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General Huerta bo odstopil 
kot provizorični predsednik. 

.> : i 

MEHIŠKEMU KONGRESU NAMERAVA PREDLOŽITI SPO-
MENICO, V KATERI BO IZJAVIL, DA NI VEČ TELESNO 
SPOSOBEN VODITI ZADEVE REPUBLIKE. — DAN ODSTO-

PA JE DOLOČEN NA 1. JUNIJA. 

Ustaši in Amerikanci. 

HUERTA JE PREPRIČAN, DA BODO DOTLEJ ALI USTAŠI 
ALI PA AMERIKANCI ZASEDLI MEHIŠKO GLAVNO MESTO. 
USTAŠI SO ZASEDLI MESTO TEFIC. DVESTO FEDERAL-

CEV JE PADLO IN 500 JIH JE UJETIH. 

S«-l i/. Moxko City, ki je dospel 
v Wra < 'ruz v prrtekli Jitx'-i, je 
prin«*a*l v»*Ht, <la i>o naprosil gvue-
ral llih rta mehiški kou^m* ya 
M-»ttfdeukki tlojMiKt prieenii h 1. 
jubijeui, fluerta l»o «»-1 iz dežele, 
DotedAj bodo ali konstitucijona-
li*ti ali pa Amerikanci zasedli 
iiH-hiško glavno mesto. <ila»i s«-, 
«ia t><) naprosil Hin-rta angleške-
ga poslanika za varnostno Mjtreiu-
stvo iz Mexico Citv v Vera ('ruz 
in od tam na kako ladijo. D 

Posredovalci v Niagara Falls 
so obljubili, da bodo v polni me-
ri u; oštevali zahtevo predsedni-
ka YVilsona, da mora vsaka no-
va vlada v Mehiki obljubiti, da 
se bo takoj lotila agrarnega vpra-
šanja. 

Ker je slikal general Villa, da 
•»<• je pospešilo pogajanja v Nia-
gara Falls, je zaukazal celi svoji 
armadi prodiranje .proti Zacate-
eas z namenom, da se polasti Me-
xico Citv predno bodo končana 
posredovalna pogajanja. 

V Washington je došla vest, 
da hc je v Puerto Mexieo iztoži-
lo velik tovor orožja in munieije 
za Hue rt o t«-r da se pričakuje 
druge pošiljat ve v Salina Cruz. 

V t" »raj so izpustili Amerikanci 
iz trdujavake joče v Vera Cruz, 
Kan JUD de Ulloa, zadnje jet-
nike ter j»» bila ta j«*ca prvič v 
dveftto l«»tih prazna. 

El Paso, Tex., 25. maja. — In-
formacijskemu uradu v Juarez 
so došla poročila, glasom kojih 
je hilo ubitih dvesto in ujetih 500 
federaleev, ko je ."VXK) ustašev 
poti poveljstvom generalov Mati-
co in Huelna naskočilo utrdbe 
nusta Tepie. Cstašem je padlo v 
roke G00 konj, en iop. 1000 pušk 
ter mnogo drugega vojneg* ma-
terijala. Cstaši sami so baje iz-
gubili 120 mož. 

Niagara Falls, Ont., 25. maja. 
Od avtoritativne strani se poro-
da. da niso posredovalci še kon-
čal i s pripravami ter da se ni do-
ifiedaj doseglo še ničesar pozitiv-
nega. Vsa tozadevna časnikarska 
.poročila so izmišljena in posre-
dovalcem uiti v glavo nt- pade, 
da hi izbrali osebo prihodnjega 
mehiškega predsednika ali pa ko-
misarja, ki bi zaeasno vodil vlad-
ne posle. Posegati tudi ne mara-
jo v zakonodajo Mehike. 

Njih posel se bo omejeval na 
to, da bodo sprejemali predlo-
ge od ene ali druge strani ter 
skušali potem ista združiti. 

Vera Cruz, Mehika, 25. maja. 

Poročila, ki so dospela semkaj 
od ino/.emcev v Mexico City, pra-
vijo, tla so dnevi Iluerte šteti ter 
da ho tekom enega tedna izginil 
s površja. 

Vojni minister Blanquet ima 
baje že vso moč v svojih rokah. 
I)o spora med obema je prišlo v 
soboto, ko je ukazal lluerta u-
smrtiti 100 političnih kaznjencev, 
pot "in ko se je prišlo na sled ob-
širni zaroti. Klanquet je baje za-
grozil, da bo takoj zapustil dik-
tatorja, ako ne prekliče tega po-
velja in Huerta se je baje uklo-
nil odloeni zahtevi svojega ver-
nega ministra. 

V Chapultepec gradu s posta-
vili petnajst topov, s katerimi se 
bo branilo grad. Glasi se, tla bo 
to zadnja postojanka Huerte, 
ako se mu ne bo posrečilo ube-
žati iz dežele. Situacija v mestu 
samem je zelo napeta. 

Španci zapuščajo trumoma me-
sto. ker se boje armade generala 
Ville. 

NVmški parni k "Yp i ranga" je 
odplul danes na povelje nemške-
ga poslaništva iz tukajšnega pri-
stanišča v Puerto Mexica, da vza-
me na krov Nemce, ki so zapu-
stili glavno mesto vspriča bliža-
juče se krize. 

Washington, I). C., 25. maja. 
Precej razburjenja je vzbudilo 
tukaj gibanje konstitucijonali-
stov v državi Vera Cruz, kamor 
je došla iz Tanipico močna četa 
ustašev. Glasi se nadalje, da ko-
raka Tuxpama proti jugu še 
močnejši oddelek. Oba se bosta 
združila ter bosta dosti močna, 
tia se postavita po robu federal-
cem. 

Tukajšni agenti ustašev so mne-
nja, tla je to le del splošnega pro-
diranja ustašev proti glavnemu 
mestu ter da je prvi cjlj San 
Luis Potosi. 

London, Anglija. 2.">. maja. — 
Angleška vlada zaslptluje posre-
dovalna pogajanja v Niagara 
Falls z velikim zanimanjem ter 
pričakuje od njih, da ne bodo le 
prinesla zaželjenega miru med 
Združenimi državami in Mehiko, 
temveč tudi notranji mir deželi, 
pri kateri so interesirani tudi an-
gleški finančniki. 

Berlin, Nemčija, 25. maja. — 
Nemški urad za zunanje zadeve 
je prišel na podlagi dosedanjih 
dogodkov do prepričanja, da se 
vlada predsednika Iluerte ne bo 
mogla več dolgo časa vzdržati. 

Naraščajočo izseljevanje iz Pitts-
burgha. 

Pittsburgh, Pa., 25. maja. — 
Tekom zadnjih tednov je opaziti 
številno izseljevanje delavcev, ki 
prihajajo iz evropskih južnih 
dežel. V tem času je zapustilo 
okraj kakih 30,000 priseljencev, 
ki so se vrnili v svojo domovino. 
Železniški uradniki pričakujejo, 
da bo doseglo izseljevanje svoj 
višek prihodnji teden. 

Katastrofa v premogovniku. 
Mexico City, Mehika, 25. ma-

ja. — Danes so spuščali v Santa 
Gertrudia rov težak kos železa. 
Nenadoma se je vrv utrgala in 
železo je padlo na 25 Mehikan-
cev; bili so na mestu mrtvi. Ne-
kaj delavcev so aretirali, ker so 

zanalaič presekali vrv. 

k 

Nesreča. 
Burlington, Iowa, 25. maja. — 

F. Luetger se je peljal s svoji-
ma dvema otrokoma v avtomobi-
lu na izprehod. Na cesti se je 
»plašil neki konj in se s tako si1 

lo zaletel v avtomobil, da ga je 
prevrnil. Otroka sta si razbila 
črepinje, oče je pa le lahko ra-
njen. -

v Albaniji. Franc Kossuth umri. 
Proti knezu Viljemu. Poskušeni samomor. 

Avstrija in Italija nameravata za- Dva meseca pred smrtjo se je po-
sesti albansko ozemlje. Mobiliza- rcčil z vdovo svojega najboljšega 

cija rezerve prvega Razreda. prijatelja grofa Benyovszky-ja. 

DOLGOTRAJNA BOLEZEN. SKUPNA INTERVENCIJA. 

Razveljavljen zakon. Samomor deklice. 
17-letna Josephina Hepburn je 
skočila s strehe potem ko se je 
poslovila od svojega ljubimca. 

čila s strehe, se j.* poslovila od 

Zvezno nadsodišče v Washing-
tonu je odločilo, da je postava za 
osemurno delo za železničarje 

protiustavna. 

Washington, 1>. C'., 2.">. maja. 17-letna, na št. 1910, 3. Ave.. 
Zvezno uad.sotiišre je danes od- stanujoča Josephina Hepburn je 
loč:lo, da je postava zn osemurno j meseca maja sklenila končati svo-
delo za železniške uslužbence v je mlado življenje. Z zlomljeni-
državi New York neobvezna. So-J mi udi* in t *žkimi notranjimi po-
dišC-a države Nt\v York so pa!«kodbami leži sedaj v Reception 
poprej označila postavo kot Hospital ter ni nobenega upanja, 
ustavno. da bi okrevala. Nobena sila je 

Kot tožiteljica v tem slučaju j n e "»ore privesti do tega. da bi 
je nastopila Erie železnica, koje 'izpovedala, kaj jo je privedlo do 
zagovorniki so izjavili, da je za-]obupnega koraka. Predno je sko-
konodaja -prekoračila svojo za-
konodajsko avtoriteto ter da je 
zakon sam u meša vanje države v 
pravice meddržavne trgovske ko-
misije. 

Drugo postavo, s katero se 
predpisuje železnicam v državi 
New York, da morajo izplačeva-
ti svoje uslužbence v polmeseč-
nih obrokih, pa smatra zvezno 
nadsodišče kot ustavno, ker leži 
v okrožju policijske oblasti dr-
žave. 

Zvezno nadsodišče je nadalje 
proglasilo za veljavno postavo iz 
države Oklahoma, glasom koje 
se nalaga ž -lezuicam kazen $1 
pro železniški voz, ako se ne po-
stavi vozov v teku petih dni na 
razpolago onim, ki so jih 
naročili. 

13 novih kardinalov. 
Papež Pij X. je novoimenovaiie 
svečano umestil. Ameriški kardi-
nali Gibbons, Farley in O' Con-

nell. 

Rim, Italija. 25. maja. — V 
tajnem zasedanju, ki se je vr-
šilo danes dopoldan v Vatikanu, 
je papež imenoval trinajst novih 
novih kardinalov. Med njimi so 
tudi sledeči: Msrg. F. G. Piffl, 
knezoško-f dunajski; Msgr. dr. 
Johannes Esternoch: Louis Na-
zaire Begin, knezoškof iz Que-
f>eca, Canada; Msgr. Delle Chie-
sa iz Bologne, Italija in Right 
Rev. Francis Aislan Casquet, 

svojega ljubimca, Jeremiah Co- predsednik angleških benediktin-

Nemško časopisje ostro kritizira 0 

albanskega vladarja. Zahrbtne Takoj po njegovi smrti je izpila 
spletke vojnega ministra Essad vdova dozo strupa. Zdravniki 

paše. uPaj°, da jo bodo rešili. 

Dunaj, Avstrija. 2f». maja. — Z Budimpešta, Ogrsko. 25. maja. 
ozirom na nemire v Albaniji se je Danes je umrl v starosti 73 let 
situacija po celem Balkanu pre-|*'ranc Kossuth, sin ogrskega pa-
cej poslabšala. Avstrijska vojaška triota Ludovika Kossutha. Bole-
oblast je zapovedala m o b i l i z a c i j o hal je že dolgo časa na ledicah. 
rezerve prvega razreda. Kot se iS"U't »i prišla nepričakovano. Že 
čuje. nameravata Avstrija in It a- Jv začetku tega leta so bili njego-
lija zasesti Albanijo. Iz Rima po- vi prijatelji prepričani, da De bo 
ročajo, da je ^dobilo polkovno po- j v**č dolgo živel. Takrat se je po-
veljstvo gorskega polka v Vidmu ifočil z vdovo svojega najboljšega 

[povelje, da mora biti nekaj bata- i prijatelja grofa Benyovszkv-ja in 
Ijonov vsak čas pripravljenih na .i*' lako izpolnil obljubo, katero je 
odhod. bil dal grofu JIH smrtni postelji. 

Berclin, Nemčija, 25. maja. — Zadnje tedne je silno trpel. Vži-
Tukajšiije časopisje odločno ob- vati TJ i mogel skoraj nobene jedi 
soja albanskega kneza Viljema I. Vl*č in glas mu je bil popolnoma 
" T a človek je neznačajnež", pra-|°Pešal. 
vi neki časopis, "brez vsakega Njegovo ženo je smrt tako pre-
poguma. Z begom iz Drača si j«' senetila, da je izpila precejšnjo 
zadal najslabše izpričevalo. Zakaj dozo hudega strupa. Prepeljali 
je poslal Essad pašo v prognan- jo v bolnišnico; zdravniki upa-
stvo? Ali ne ve, da mu je dal s J<». da jo bodo ohranili pri življe-
tem dovolj priložnosti, da bo za- tfju, čeravno je njeno stanje zelo 
mogel nemotoma spletkariti proti nevarno. 
njemu? V ječo bi ga bil zaprl, pa Franc Kossuth je bil rojen leta 
bi bilo konec vsega. Wied je bil 1841 kot prvi sin Ludovika Kos-
mogoče dober častnik, za vladar- sutha v Budimpešti. Ko je bil 
ja v divji Albaniji ima pa prema- star sedem let, je odšel s svojo te-
lo izkušenj in sposobnosti. to na Turško, kamor je bil po-

Rim, Italija, 25. maja. — Itali- begnil njegov oče. Pozneje je štu-
janska vlada se bavi z mislijo, ka- diral tehniko in je bil izvrsten in-
ko bi bilo, Če bi vse evropske vele- j ženir. Leta I<»0!> je j>osfal trgo-
sile intervenirale v Albaniji. Ta vinski minister. Bil j e vodja ogr-
intervencija bi bila podobna oni l^ke neodvisne stranke, 
v Kini za časa vstaje bokserjev. Budimpešta, Ogrsko, 25. maja. 
Takrat je imel poveljstvo nad Iz vasi Sipet, komitat Temeš, po-
združenim evropskim vojaštvomj ročajo o groznem Činu, ki je po-
grot' AValdersee. Kot se čuje. je vzročil med tamošnjim prebival-
tripleententa proti intervenciji j stvom velikansko razburjenje, 
cele Evrope. j Kmet Lazar Petoj je umoril svo-

Pariz, Francija, 25. maja. — I/, j o ženo in dva mladoletna otroka. 
Rima poročajo, da se je odločil Ko je trupla razrezal na drobne 
knez Viljem odpovedati prestolu. J kosce, je še samega sebe zabodel. 
Ce pogajanja ugodno ne izpadejo, 
bo takoj zapustil s svojo družino 
Drač. Essad paša je baje rekel 
nekemu časnikarskemu poroče-
valcu v Napoljii, da je on vprizo-
ril sedanje nemire v Albaniji. 

Anglija se ne vdeleži svetovne 
razstave. 

London, Anglija, 25. maja. — 
V nasprotju z upanji ministrske-
ga predsednika Asquitha je an-
gleška vlada sedaj definitivno 
odklonila vdeležbo ;pri svetovni 
razstavi v San Francisco. 

leinan-a 
Navada slednjega je bila. da 

j.1 pričakoval imenovano deklico 
vsaki večer pred hišo, v kateri je 
stanovala. Tudi včeraj je prišla 
ona. a vsa objokana. Na njegovo 
vprašanje, zakaj da joče, mu ni 
hotela odgovoriti, češ, da je to 
njena skrivnost. Mladi človek ji 
je prigovarjal in konečno se je 
poslovila od njega z izgovorom, 
da ima nekaj opravka v doma-
čem stanovanju. Mesto tega pa 
je pohitela na streho ter skočila 
v globočino. Coleman je slišal 
njen klik ter videl svojo ljubico, 
ko je padala v globočino. Tak^j 
nato je -priletela na tlak, skoro 
pod njegovi nogi. Ne da bi se o-
ziral na številno množico, ki se 
je takoj zbrala na pozorišču, jo 
je dvignil ter nesel v bližnjo le-
karno, kjer ji je dal prvo pomoč 
slučajno navzoči zdravnik. 

ROJAKI! PRISPEVAJTE ZA 
BEDNE STAVK A RJE V COLO-
RADU! —PRISPEVKE ODPO-
ŠLJEMO NA PRISTOJNO ME-
STO, KAKOR HITRO SE NA-
BERE PRIMERNA SVOTA. 

UREDNIŠTVO. 

"Ustrelite kralja!" 
London, Anglija. 25. maja. — 

Danes se je vršilo tukaj zborova-
nje "Women 's Social and Politi-
cal Vnion". Predsedovala je Mrs. 
Mildred Ella M an sel in v svojem 
govoru natančno pojasnila, kako 
so pred par dnevi aretirali Silvijo 
Pankhurst in 57 drugih sufra-
getk. Med govorom so se čuli kli-
c i : " P r o č s kraljem! 
ga! Smrt je zaslužil!" 

Proti večeru so izpustili iz za-

cev. 
Papež je prišel v dvorano v 

spremstvu vseh članov sv. kole-
kija, ki se nahajajo v Rimu. Na-
vzoči so bili tudi ameriški kardi-
nali Gibbons, Farlev in O'Con-
nell. 

Papež je imienoval kardinala 
Delia Volpe svojim tajnim ko-
mornikom; novoimenovani bo vo-
dil prihodnji konklave. Med dru-
gim je rekel v svojem govoru sv. 
Oče tudi sledeče: — Ves svet vi-
di rešitev sedanjih razmer v cer-
kvi in Križu. Izborili in značajni 
možje delajo v interesih svojih 
narodov načrte, kako bi se pre-
prečile vojne in kako bi se dalo 
doseči svetovni mir. 

Poznisje so kardinali izjavili, 
da se papež čisto dobro počuti in 
da se ne opažana na njem nobe-
nega znaka kake bolezni. 

Italijani pozdravljajo bivšega 
rimskega župana Nathana. 

Ernesto Nathan, bivši rimski 
župan, je dospel včeraj v New 
York s parnikoin "Stampalia" 

j ter ga je na doku pozdravilo na 
Obisk na " V a t e r l a n d u i stotine njegovih rojakov. Zasto-

17,000 oseb je obiskalo v nede-|panih je bilo veliko svobodomi-
ljo novi parnik "Vaterlaud". ; selnih organizacij. Nathana je 
Vstopnino, 50 centov za osebo, v : odposlala italijanska vlada kot 
znesku $8500 je poklonila Ham-j komisarja italijanskega oddelka 
burg-Amerika parobrodna druž-jna panamski svetovni razstavi v 
ha pomožnemu fondu za mor-! San Francisco, 
narje. 

26 

Rešeni brodolomci. 
St. Pierre, Miq.. 25. maja. 

Parnik "Briontais" je rešH 
mož s francoskega ribiškega par-
nika "Etole des Mers", ki se je 
16. maja potopil in jih pripeljal 
včeraj v tukajšnje pristanišče. 

Dva detektiva obstreljena. 
Pri foiskusu, da aretira neke-

ga črnca, je bil včeraj zvečer ne 
smrt obstreljen italijanski de-
tektiv Emil Panovino in sicer v 
hiši št. 227 izt. 73. cesti. Njegov 
tovariš, neki Carmodv, je dobil 
krogljo v desno roko. 

Samomor milijonarja. 
Tvorničar Charles W. Post, ki 

se je ustrelil, j e zapustil premo-
ženje, cenjeno na $20,000,000. 

Obtožen policist izvršil samomor. 
V svojem stanovanju št. 739 

Lincoln Place, Brooklyn, si je 
končal včeraj s strupom življe-
nje policijski seržant Patriek Gal-
livan. Mož je stal pod obtožbo, 

Ustrelite da je dne 7. inaja za dve uri ne-
opravičeno zapustil svoje mesto. 
Odkar mu je pretila disciplinar-

pora Miss May Richardson, ki j e ' na kazeifr, je bil zelo nervozen in 
bila obsojena na petmesečno ječo, potrt. V policijski službi je bi! 
ker je razrezala slavno Velasque- J od leta 1901 ter je bil izvrstno 
zovo sliko "Venera z ogleda-i popisan. —Zapušča ženo in pet 
lom". I otrok 

--„ -«.... ja . .v-,...,... • 

Kolizija na morju. 
London, Anglija, 25. maja. — 

Parnik "Royal Edward" se je 
na poti iz Montreala v Avon-
mouth, zadel blizu Cape Race v 
ledeno goro. Parnik je le malo 
poškodovan, ker je vozil prime-
roma počasi. 

Montreal, Canada, 25. maja. 
Kapitan Wotton s parnika " R o -
yal Edward" je poslal sem sle-
dečo brzojavko: — Vozili smo ze-
lo počasi. Pred nami se je prika-
zala velikanska ledena gora. Par-
nik se je zadel, pa se ni skoraj 
nič poškodoval. Pomoč ni potreb-
na. — Na krovu se nahaja 865 
potnikov; 57 prvega, 221 druge-
ga in 587 tretjega razreda. 

Stavec kot ravnatelj kaznilnice. 
Albany, N. Y., 25. maja. — 

John T. Windell, predsednik Fe-
deration of Labor v Yonkersu, 
bo najbrž imenovan wardenom 
kaznilnice v Sing Singu. Windell 
je po poklicu črkostavec. 

Črna roka. 
Pittsburgh, Pa., 25. maja. — 

I Člani "Orne roke" so položili 
pred trgovino italjanskega ban-
kirja Leonarda di Foggi bombo, 
ki je eksplodirala in povzročila 
ogromno škodo. Di Foggi je lah-
ko ranjen. Pred par tedni je bil 
dobil več grozilnih pisem, pa se 
ni dosti zmenil zanje. Sodišče je 
baje atentatorjem že na sledu. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
" G L A S NARODA" , NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 

v o ž n j a 
za krasni In brzi parnih 

x Avstro-American proge; 

Martha Washington 
a d p l i j c ? s r e d o , d n e 17 . j a a i j s 

vožnja do Trst« farno 13 dat. 
d o T r s t « aLi R e k e -

v o z n i h l istkov: d o L j u b i j s o « . . . 
d e Z a g r e b a 

l 

. $ 2 9 . o O 
$ 3 0 . 1 8 
$ 3 0 . 0 8 

poteone kabine (oddelek mM (I. ta IU. rairedam) itau roia)» 
I«D $4.00 veC sa o d r n a l « , m« otrok« T« oddolok pooobn 
riilnam priporočano 
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K procesu proti Beckerja 
Porora <lii jf priredila tolpa 

in*/.mi nee v sramotilao podoknico 
prvd stanovanjem nekega porot-
nik«, rlana porote. ki je spoznala 
v druirt-m procesu krivim umora 
po prvem redu bivšega policijske-
ga porotnika C.'tias. iSt-ckerja. To-
da porotniki in njegovi tovariši 
«e lahko potolažijo. Pretežna ve-
čina narixla stoji na njihovi stra-
ni ter jim je hvaležna /a pogum, 
a katerim so bili oddali svoj pra-

Kouist-e ovrg-Kc» j.- apelae 
lo prvi pravor 
glasilo, <lu je t 
gir dokazat i Jleck 
kot glavni uririiii 
aitvi smrtne ob*odbe na«! štirimi 
"irunineni" »e jr navajalo, da bo 
Uet-kt r, glavni kri\f<% izšel iz cele 
Jtsdfve brez kazni, tla se ga bode 
oprostilo. 

Distriktni pravdnik Whitman 
je storil pravosodju veliko uslu-
go a tem, da tii vrgel puške v ko-
ruzo ter uvedel drugi proces proti 
] tee ker ju. Priče, ob katere se je 

rojak preseliti. Kako j e nastal o-
genj, še ni dognano. 

Sheboygan, Wis. — Po dolgem 
spanju se je narava zbudila in se 
oblekla v svečano obleko, samo mi 
delavci smo ostali še vedno stari 
sužnji. Delo se težko dobi in vsa-
kdo je lahko zadovoljen, če ga 
ima. Sem ne svetujem nikomur 
hoditi. — Tukajšnje izobraževal-
no društvo je priredilo 16. maja 
svojo prvo zabavo, katera je prav 
izvrstno uspela. To je prav, da se 
narod zanima za napredek in iz-
obrazbo, ker le na ta način si lah-
ko pomaga iz svojega težkega po-
ložaja. Le naprej, rojaki, saj čas, 
ko se bomo otresli vezi in ko ne 
bomo več taki sužnji kapitalistov, 
menda ni več daleč. — S pozdra-
vom Dolenc. 

Chisholm, Minn. — Ker imam 
dovol j časa, bom lahko pazil pri 
dopisu na pravila za dopisnike. 
Torej nakratko in jedrnato! Tu-
kaj smo slavnostno otvorili javno j 
knjižnico, katera ima nad 7000 
ktijig, med temi 164 slovenskih in 
dva časopisa. Za imena listov ne 
vem, kt-r nisem vprašal ravnate-
lja. Vse rojake v mestu in okolici 
opozarjam, da bi pridno zahajali 
v knjižnico. Knjige se lahko dobe 
od 2. ure popoldan do 9. ure zve-
č«*r. Na dan se plača samo en cent 
odškodnine, kar je vsekakor ma-
lenkost. — Z delom gre slabo. 
Lahko rečem, da ni bilo še nikdar 
v tem okrožju toliko brezposelnih 
kot sedaj. Prej je delalo včasih do 
6000 delavcev, sedaj pa komaj 
600 do 700. Kot se čuje, bo zaprla 
še Oliver Iron Mining Comp. vse 
svoje rove, vsled česar bo izgubilo 
nadaljnih 400 delavcev zaslužek. 
Vreme je zelo suho. zelenja se ne 
vidi še nikjer. Pozdrav! — »Josip 
Pavec. 

Bisbee, Ariz. — V tukajšnji na-
selbini nas večkrat obiskuje go-
spa Štorklja. Pred kratkim se je 
oglasila pri rodbini Franka Ko-
čevarja in mu podarila krepke-
ga sinčka. Čestitamo! — Josip 
Bele. 

Walsenburg, Colo. — Rojakom 
naznanjam, da j e tukaj še vedno 
stavka in se popolnoma nič ne ve, 
kedaj bo končana. Dela ni pod 
nobenim pogojem mogoče dobiti, 
ker obratuje le par premogovni-
kov v bližini, katerih gospodarji 
so že podpisali delavske pogodbe, 

je splošnoU' e s e n e motim, gotovo še četrti-
tiiogo.-e tudi dru- j ] l a premogorovov počiva. Sem ne 
kerju krivdo. Da, svetujem zatoraj nikomur hoditi, 

nt proti izvr- dela ne bo dobil, če bi pa ho-
tel skebati, bi lahko naletel na 
slabo. Teh garjevcev, ki nam od-
jedajo kruh, se seveda ne manj-
ka. Stavka je tudi vzrok, da na 
društvenem ]>olju tako slabo na-
predujemo. Imamo K H I I I O eno dru-
štvo, ki spada k J. S. K. J. Jed-
nota nam je dala za mesec maj 

podpore, za kar se ji najsrč-
nejše zahvaljujemo. Hvala tudi 
drugi in društvom, ki so nam pri-spodtsknilo apelacijsko sodišče 

j.- pustil popolnoma pri miru in skočila na pomoč. Obenem se o-
posledica tega je bila, da so se po-
rotniki v krajšem času kot dveh 
urah zedinili glede pravoreka, do-
čim so s^ posvetovali porotniki v 
prvem procesu osem ur, predno 
so prišli do zaključka ter izrekli 
znani pravo rek. 

Distriktrii pravdnik je imel 
vspričo ozkih mej, ki so jK>sebrio 
v državi New York stavljene pri-
čevanju, iz van redno težko stali-
šče. On ni siiit'1 dokazati, da je bil 
Itecker "gralter" , ki je na neza-
slišan način iztirjeval velike svo-
te in v svojem konečnem nagovo-
ru na porotnike ni smel slednjih 
opozoriti na to, da si Becker sam 
ni upal nastopiti kot priča. 

Ali pa misli morda kdo, da bi 
pustil Becker vnemar priliko, da 

bračam do usmiljenih src rojakov 
in jih prosim, da bi nam pomaga-
li. Vsak najmanjši dar nam bo 
dobrodošel. Če boste vi kedaj po-
trebovali naše pomoči, vam bomo 
z veseljem stali na strani, samo 
če bo v naši moči. Slednjič po-
zdravljam vse rojake v nadi, da 
bi delavci v težkem boju kmalo 
zmagali. — Frank Vodenik. 

Rock Springs, W y o . — Oitate-
ljem naznanjam, da se j e smrtno 
ponesrečil rojak Anton Hafner. 
Ko je odhajal iz rova št. 2, se j e 
utrgala vspenjača in rojak se je 
tako nesrečno udaril na glavi, da 
j e po preteku petih dni v groznih 
bolečinah umrl v Keinerer bolni-
ci. Pogreb se j e vršil 10. maja. 
Pokojnik zapušča tukaj vdovo in 

Vatroslav Holz umrl. 
Goriška " S o č a " piše: 
Slovenski Aliasver, večnone-

mirni potnik križem slovenske do-
movine. je zatisnil svoje vedno 
mladeniško sijoče oči ob strani 
svoje ljubljene soproge. Vatro-
slav Holz je umrl. Dne 12. maja 
so pokopali njegove zemske ostan-
ke v beli Ljubljani. Tam po zimi, 
pred par meseci, je bil zadnjič v 
Gorici, vedno dovtipen in vesel, 
j e obiskal lokale, kjer je vedel, 
da dobi kakega znanca. Kdo bi 
sodil, da ga ne bo več med nas! 
Lahko rečemo, da mu je bila Go-
riška najpriljubljenejša slovenska 
dežela. Ves vesel je bil, kadar je 
prispel po zimi med nas, na soln-
ee iz ljubljanske megle ; priljubi-
lo se mu je južno podnebje, pri-
ljubili so se mu goriški Slovenci 
in med nami je živel mož, kate-
rega je pokojni Holz najbolj spo-
štoval in ljubil izmed onih sto, o 
katerih je napisal svoje spomine, 
pesnik Simon Gregorčič. S kakim 
globokim spoštovanjem, s kakim 
zanosom je tako rail govoril o na-
šem Simonu. Ko smo mu posta-
vili na Gradišču pred 2 letoma 
skromen spomenik, se j e vzbudila 
v Holzu pesniška žila in v " So-
č i ' ? je priobčil svojo "S lava Gre-
gorčiču ! " 

Pokojni Holz j e bil potovalni 
uradnik banke ' 'Slavije* ' . On ni 
bil kak navaden ' "agent" , ki hodi 
okoli in gleda samo na zaslužek. 
Holz je bil čuteč slovenski mož, 
izobražen človek, ki j e gledal po 
domovini, videl in pisal. Znan 
povsodi in v prijateljskih razme-
rah j e bil z raznimi slovenskimi 
literati, publicisti, politiki. Kjer-
koli se je prikazal, je bil dobro-
došel vedno dovtipni mož prikup-
l.jivih potez. Zato pa se čuje te 
dni po Goriški povsodi n jegovo 
ime in vzbujajo se nam spomini 
n a n j . . . Njegovih spisov, črtic, 
itd. je nebroj po slovenskih listih 
tudi " S o č i " ' j e bil svoj čas so-
trudnik, najlepše njegovo delo pa 
je " S t o znamenitih slovenskih 
m o ž " , katero izda ' 'Slovenska 
Matica" . Do visoke izobrazbe, do 
tako uglednega imena v sloven 
skem svetu se j e povspel pokojni 
Holz s svojo lastno pridnostjo in 
nenavadno inteligenco. 

Rojen je bil leta 1844 v Zgor-
njih Verjanah v Slovenskih gori-
cah na Štajerskem, hodit v ljud-
sko šolo. se učil v Mariboru rez-
barske in podobarske obrti, bil 
potrjen v vojake, služil pri mor-
narici in se udeležil sloveče po-
morske bitke pri Visu, služil j e 
potem v arzenalu v Pulju, prišel 
v Maribor za upravitelja " S l o v . 
Naroda" , bil potem uradnik na 
magistratu v Mariboru, leta 1878 
pa je stopil v službo pri banki 
" S l a v i j i " , kateri je služii ^6 let. 
V tej službi se je razvil in pospel 
do uglednega slovenskega knji-
ževnika. Velik ljubitelj in pozna-
valec umetnosti je komaj čakal, 
da je mogel v Italijo, kjer j e pre-
živel svoje "naj lepše trenotke" . 
in rad je poletel v umetniško Mo-
nakovo. On j e bil med Slovenci 
prvi, ki je pisal široko o umetno-
sti, on je populariziral naše Šu-
bice in druge. Delal j e v večnem 
nemiru in gibal, končno je posek-
la tudi njega smrtna kosa. Potih-
nil mu je srca in sveta vihar. Se-
daj počiva v miru, katerega je za-
man iskal po svetu. 

l /pove v svoj prilog v slučaju, da dvoje malih otrok v starosti ene-
bi bil v resnici nedolžen? Vse go - ' ga leta oziroma štirih tednov in 
voričenje o trm, da bi Becker rad brata, v stari domovini pa mater 
izpovedal kot priča, da pa tega ni-,in več bratov. Bil je član društva 
so pripustili njegovi zagovorniki, 8 V- Barbare, spadajoče v Forest 
j** bilo le iskanje simpatij in vzbu- City, Pa. Doma je bil iz Stare Lo-
janje sočutja, katero so vprizorili ke na Gorenjskem. V imenu žalu-
Beekerjevi zagovorniki. Ijoče žene se postaji št. 40 omenje-

lu ako bi bili edinole Beekerje- 'nega društva in vsem bratskim 
v: (govorniki oni, ki so ovirali društvom, katera so mu priredila 
nj 'g i ivo zaslišanje: zakaj ga pa krasen pogreb, naj prisrčne jše za-
ni.so hoteli kot pr i čo ! Ali more hvaljujem. Hvala tudi za krasne 
mo/., obdolžen umora, škoditi svo-| vence. Rojaki, pristopajte k dru-
ji stvari kot priča, ako je v res- štvom, dokler j e še čas! Pozdrav! 
niči nedolžen f 

1'soda lieckerja naj bo svarilo 
onim, ki pridejo začasno do moči 
in katerim stori zavest te moči 
preveč v 

Andrej Fortuna. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Brezverec v Sheboyganu. Dopis 

glava. Whitman je do- Je m a l ° preveč oseben in ga že kot 
kazal, da je še vedno najti sred-| t a k < 1Sa n e sprejmemo v list. Sicer 
stva, s katerimi »e prepreči, da i e b i l ° P a ž e 0 c e l i zadevi poro-
ne zrastejo drevesa v nebo. <-'ari0' cerkveni odbor je podal še 
I -ji _ celo svojo oficijelno izjavo. Pri-

poznamo, da se j e godila kriviea, 
toda vrjemite nam, da se da le s 
premišljenim delom in vstrajnost-

1 Q ' t j o kaj doseči. Vaš dopis bi bil le 
Newark, N. J, — Včeraj ob 2. olje v žerjavico, k dobri stvari bi 

uri popoldan je začelo goreti v pa popolnoma nič ne pripomogel, 
stanovanju splošno znanega in j Jc«ip Žager, Kirbyville, Texas, 
priljubljenega rojaka starega Ko- Obrnite se na sedanje glasilo dru-
širja. Zgorelo je skoraj polovica štva sv. Barbare. Dopisov, v ka-

tako da se je moral terih so osebnosti, ne pr iobč imo. 

Dopisi. 

Beneški Slovenci. 
E. Morpurgo, poslanec Čedada 

in poslanec beneških Slovencev, 
je objavil pred kratkim članek: 
" G l i Slavi d* Italia"', ki se glasi 
tako-le: 

" 3 6 000, po zadnjem ljudskem 
štetju, je prebivalcev, ki govorijo 
navadno slovensko in ki prebiva-
j o v goratem delu ob naši vzhod-
ni meji. Ti rodovi — tako je do-
bro rekel Frescura — od takrat 
dalje, ko Italija še ni bila nič dru-
gega nego prorokovanje srca, so 
nam radi uspešno pomagali v re-
šitev domovine, da, naši SlovencijPajičev sinček. Komaj j e 
so Italijani v svoji duši, samo [zagledal otroka, je zgrabil 

kiro in najprvo dečku razkial gla-
vo. nato mu j o pa odsekal. Potem 

Razne zanimivosti. 
Cela vas pogorela. 

Iz Varšave na ruskem Poljskem 
poročajo, da j e pogorela obmejna 
vas Zosin. Škoda znaša nad pol 
milijona rubljev. Zgorelo j e tudi 
nekaj otrok. S00 ljudi je brez 
strehe. 

Grczno starčevo maščevanje. 
V Rogatiei v Bosni je 601etni 

kmet Dupljanin že dalj časa živel 
v sovraštvu s sosedom Pajičem in 
mu obečal maščevanje. Te dni je 
prišel v Dupljaninovo hišo Dietni 

starec 
za se-

F 0 Z 0 R ROJAKI! 

Denarje v staro domovino 
poši l jamo: 

K. $ K. $ 5. . . . 1.10 130. . 26.65 
10. . • • 2.15 140. . 28.70 
15 ... 3.15 150. . 30.75 
20. . . . 4.20 160. . 32.80 
25. r>.20 170. . 34.85" 
30. . . . C. 25 180 . 36.90 
35. . . . 7 30 190. . 38.95 
40. . . . 8.30 200. . 41.00 
46- ... 9.35 2h0. t . 51,25 
50. . . . 10 35 300. . . 61.50 
55. . . . 11.35 350. m . 71.75 
60. . . . 12 40 400. . 82.00 
05. . . . 13.40 450. . 92.20 
70. . . . 14.45 500. m . 102.50 
75. . . . 15.45 CUK). m . 12P.00 
80. . . . IG 50 700. m . 143.00 
85. . . . 17.50 800. . 164.00 
90 . . . 18.50 •00 _ . 184.00 

100. . . . 20.50 1000. . . 204.00 
11«. . . . 22.55 2000. . 408.00 
120. . . . 24.60 5000. • . 1018.00 

Poštarina je všteta pri teh svo-
tali. Doma se nakazane svote po-
polnoma izplačajo brez vinarja 
odbitka. 

Naše denarne pošiljatve razpo-
šilja na zadnjo pošto c. k. poštni 
hranilnični urad na Dunaju v naj-
krajšem času. 

Denarje nam poslati je najpri-
ličneje do $50.00 v gotovini v pri-
poročenem ali registriranem pis-
mu, večje zneske pa po Postal 
Money Order ali pa po New York 
Bank Draft . 

F R A N K SAKSER, 
82 Cortlandt St. New York, N. Y . 

6104 S t Clair Avenue, N. E. 
Cleveland, O. 

dvom, ki se dviga v drugih, j ih 
vznemirja in draži. Moramo pri-
poznati, da njihovo mišljenje se 
ubran juje prilizovanja avstrijskih 
Slovencev, katerih se dotikajo. 
Pa — omenja opravičeno Fracas-
setti — potrdimo, da če je tudi 
tuja govorica, ni tuje srce, glej-
mo pa,, da se to potom onega ne 
pokvari. Čuvati se ne pravi še ne 
zaupati. 

Proti propagandi vseslovanski, 
ki je bila na našem teritoriju do-
slej jezikovna, ki bi pa v bodoče 
mogoče zadobila političen značaj, 
s kako akcijo nastopimo proti ta-
ki propagandi? 

Ne z akcijo društva " D a n t e 
Alighieri"', ki ima namen obram-
be in razširjevanja italijanskega 
jezika in italijanske kulture iz-
ven kraljestva — to je jasna na-
loga, široka in težka; ampak z 
akcijo države. Jaz zahtevam že 
20 let od vlade, da naj pomnoži 
v krajih, kjer se govori sloven-
sko, šole in država naj veže nase 
to ljudstvo ne samo s pojavom 
karabinjerja in eksekutorja, mar-
več tudi s pojavom vzgojevatelja. 
Treba priznati, da se je nekaj že 
zgodilo tako, da dandanašnji vsi 
razumejo, govorijo in pišejo ita-
lijanski jez ik ; ampak potrebno 
je, da se ostane na tej poti. Treba 
je dalje, da se da temu čvrstemu, 
preprostemu, delavnemu ljudstvu 
blagostanje z zgradbo cest, ki bi 
je vezale s svetom, z razširjeva-
njem kmetijskega poduka, z 
vspodbujo k racionelni kulturi in 
živinoreji, z uvedbo trgovskih 
zvez, ki bi ust le medsebojne 
stike in bi bilo vencu potreb-
no in koristno p« iuževati se ita-
lijanskega jezika. Proti propa-
gandi slovenski postavimo propa-
gando izobrazbe in napredka." 

Goriška " S o č a " k temu do-
stavlja : 

Ta opis beneških Slovencev z 
željami, poitalijančiti kar najhi-
treje vse beneške Slovence, je ta-
ko ugajal goriškemu lističu " C o r -
r iere" , da je članek ponatisnil, in 
sieer radi tega, ker ga članek ta-
ko živo spominja na domače jezi-
kovno in narodnostno vprašanje! 

Iz članka je razvidno najprvo, 
kako j e zanemarjen slovenski del 
Benečije. Morpurgo sam pravi, da 
že dvajset let zahteva, naj dajo 
Slovencem šol in naj j im zgradijo 
ceste, naj jim pomagajo pri kme-
tijstvu, naj se ustvarijo trgovske 
zveze ž njimi, vse* zato, da jih bo 
mogoče čim prej poitalijančiti. 
In Morpurgu se zdi vredno poita-
lijančiti beneške Slovence, ki so 
zdrav in delaven rod, ker ž njimi 
italijanski narod mnogo pridobi. 
Torej so Slovenci vendar le ne-
kaj vredni! 

Kar se tiče italijanskega jezi-
ka, pa ni resnična trditev, da 
znajo vsi beneški Slovenci itali-
jansko. V Gorici se često dobi be-
nečarsko Slovenko v kaki službi, 
ki ne zna prav nič italijanski, ves 
gorati del zna malo ali nič itali-
jansko, znajo pa oni, ki so v do-
tiki z Italijani. Pred par leti je 
bila v Benetkah velika sod' raz-
prava, pri kateri j e bilo za priče 
poklicanih mnogo Slovencev. Za-
slišavali so j ih potom tolmača. 

Rekli smo gori, da članek uga-
ja " C o r r i e r u " . Skomine so ga 
pri jele : češ, če bi bilo mogoče ta-
ko-le poitalijančevati goriške 
Slovence! Pa ne gre več ! Poitali-
jančevanja pri nas j e konec, pa 
naj se " C o r r i e r u " še tako milo 
zdelia po poitalijančevanju! Pa 
menda vendar ne mislijo " C o r -
r ierovc i " pridobili goriške Slo-
vence za poitalijančenje potom 
svoje kulture in svojega napred-
ka? Anti ne ! 

OGLAS. 
Kedor izmed rojakov ima do-

biti denar iz starega kraja, naj 
nam naznani naslov dotične osebe, 
ki mu namerava poslati denar. 
Mi ji pošljemo našo poštno polož-
nico z naročilom, denar potom 
iste vplačati pri poštni hranilni-
ci ; tako vplačani denar dobimo 
mi tu sem brezplačno. 
* Kedor želi dvigniti pri hranil-

nici ali posojilnici naloženi denar, j Cenjenim rojakom priporočam 
naj nam pošlje hranilno knjigo, svoja 
denar mu preskrbimo v najkraj-f NARAVNA VH?A 

iz najboljšega grozdja. 

je ves krvav stekel proti potoku, 
v katerega je nameraval skočiti, 
toda sosedje so ga pretekli in iz-
ročili orožnikom. 

Eno okno za dva vinarja. 
V neki gostilni v Mostu na Če-

škem j e dejal med pogovorom ša-
ljiv rudar, da bi prodal svojo hi-
šo. in to po številu oken. pri če-
mur stane prvo okno 2 vinarja, 
drugo okno dvakrat toliko, tretje 
dvakrat toliko kakor drugo itd. 
V družbi j e sedel mož, ki ni ve-
del za to priprosto računarsko 
tajnost, pa je z veseljem udaril. 
Ali kakšen obraz je delal kupec, 
ko je svota tako strašno narašča-
la. Oken je bilo 20 in kupna cena 
je znesla 20 971 kron 50 vinarjev. 
V resnici pa hiša ni več vredna 
kakor 10.000 kron. 

Tiskarski škrat. 
Ko je bil angleški kralj v Pa-

rizu. je objavil francoski uradni 
list "Journal o f i e ie l " tudi nje-
govo napitnico na predsednika 
republike. Samo da je bila v tej 
tiskani nanitniei neljuba napaka. 
Z grozo je čital čitatelj, da se je 
kralj J arij zahvalil predsedniku 
Poincare-ju za 113'»govo "presrčno 
sovraštvo" . Bila je to tiskarska 
napaka. Kralj se jt* v resnici za-
hvalil za "presrčno gostoljub 
nost* * toda tiskarski škrat je po-
stavil namesto 'hoespitalite* (go-
stoljubnost) "hos t i l i t e " (sovraž-
nost). Še le naslednjega dne je 
objavil uradni list popravek te 
neljube napake. 

Ka j velja slaba pisava? 
Ker smo mnenja, da malokate-

ri naših bralcev ve za cono tt-ira 
blaga, omenimo, da je večkrat ja-
ko drago. Pravijo, da je Napoleon 
jako grdo nerazločno pisal in zato 
pa je izgubil bivko pri Waterloo. 
Dal je na bojišču neko pisano po-
velje, a vsled nečitljive pisave se 
je napačno raztolmačilo in seveda 
tudi napačno izvršilo. In to j e ba-
je zakrivilo Napoleonov poraz pri 
Waterloo. — Pa tudi trgovec več-
krat drago plačo svoje "krac l ja -
n j e " . Mnogokrat se kako naroči-
lo ne izvrši pravočasno, ali se iz-
vrši napačno, ker se ne more raz-
ločno brati. Nastanejo reklamaci-
je, dopisovanje, v neugodnem slu-
čaju tožba in končno razdor mor-
da večletne prijetne prijateljske 
zveze. Zato pa priporočamo po-
sebno mladini, naj rajši manj ple-
še, pa se več vadi v lepopisju. 

sem času. 
Tudi za dobavo dedščine ali do-

te naj se rojaki vedno le na nas 
obračajo, ker bodo vedno dobro, 
ceno in točno postreženi. 

F R A N K SAKSER, 

82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

Lansko rudeče vino po 40^ gal., 
staro rudeče vino po 45< galona, 
lansko belo vino po 45^ gal. in 
najboljše staro belo vino po 504 
gal. 100 proof močan tropinjeve« 
4Mj galone $12, 10 galon pa $25. 

Vino poii l jam po 28 in §• gaL, 
t Vinama i& distillerija blisq 90-

ROJAK 1 NAROČAJTE SE X A ;staje. 
" G L A S N A R O D A N A J V E Č J I | Pošljite vsa pisma n a : 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZI)K. Stephea Jackse, 
D R Ž A V A H . 1 Box 181, St. Helena, Cal. 

ZAHVALA. 
Spodaj podpisana se iskreno 

zahvaljujeva slavni Jugoslovan-
ski Katoliški Jednoti za sprejeto 
svoto ,katero j e nama tako točno 
in naglo izplačala za ranjkim si-
nom Matevžem Golobom, katere-
mu naj bode lahka tuja ameriška 
zemlja! 

Žalujoča : 
Jakob Golob, Elizabeta Golob, 

oče. mati. 

. Najboljša S!over.sko-ang!eška slovnica. 
Prirejena za slovenski narod, s sodelovanjem ve* 

strokovnjakov, je založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt St., New York, N, Y. Cena v platnu vezani $1. 
Rojaki v Cleveland, O. dobe isto v podružnici Fr. Sakser 
6104 St. Clair Ave., N. E. 

Po ceni vožnja. 
te Parni k Avstro-Amerieana 

ARGENTINA 

odpluje dne .'i. junija 1014. 

Vožnja stane iz New Yorka d o : 
$25.00 Trsta in Reke 

Ljubl jane 
Zagreba 

Vožnje listke je 

$26.18 
$26.08 

dobiti pr i : 

FRANK SAKSER, 

82 Cortlandt St., New York City. 

MESAR! 
Službo išče mladenič, ki je do-

bro izučen v vsem, kar spada v 
mesarski posel. Star je šele 23 let 
in govori tudi nemško in nekaj 
angleško. Kedor ga potrebuje, 
naj piše na : 

Louis Prelog, 
P. O. Box 392, Chisholm, Minn. 

Na prodaj. 
Jaz imam na prodaj veliko 

že obdelane in tudi še nekaj 
neobdelane 

• Willard In Greenwood, Wis. 
Za nadaljna pojasnila obrnite 
se na: 

GREGOR SELIŠKAR, 
R. 5. Greenwood, Wis. 

Kadar je kako društvo nan enjeno kopiti bamlero, zastavo, regalije, 
godbene inštrumente, kape itd., ali j-a kadar potrebujete uro, verižico, privesek, 
prstan itd., ne kupite prej nikjer, da tudi mene za cen« vprašate. UpraSaeje 
Vas stane le 2c. pa Bi bodete prihranili dolarje. 

Cenike, več vrst po-iljam (»rez-plačno. Pišite p' nj. 
IVAN PAJK, Conemaugh, Pa. Box 328. 

<3^9 -^f ib o f l f c afag r&Vb o t o 
f 

Po znižani ceni! i 
i Amerika in Amerikanci. 
i 
I 
i 
i 
4 

S p i s a l R e v . J . M . T r u n k 
|e dobiti poštnine prosto za $2.50. Knjiga je ve-

zana v platno in za spomin jako prilična. 
Založnik j e imel veliko stroškov in se mu nikakor n 

izplačala, zato j e cena znižana, da se vsaj deloma pokri-
j e j o veliki stroški. 

Dobiti j e pri: 

Slovenic Publishing Company, i 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Vl^j 1 

i 
I 
I 
I » 

I 
i 
% 
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POZOR, SLOVENSKI FARMERJi! 

Vsled občne zahteve smo tudi letos naročiii večje število 
P R A V I H D O M A Č I H 

S K R A N J S K I H K O S 0 
V zalogi jih imamo dolge po 65, 70 in 75 cm. Kose so iz-
delane iz najbo^šega jekla v znani tovarni na Štajer-
: - : skem. Iste se pritrdi jo na k o s e č e z rinkcami. : - : 

K d o r 
Cena 1 kose je 1.10. EH|b 

• • 

ik 

n a r o č i 6 k o s , j i h d o b i p o $ 1 . 0 0 . 
V zalogi imamo tudi 

klepalno orodje iz finega jekla; e • 
cena garnituri j e $1.00. 

Pristne BERGAMO brusilne kamne po30c. kos. 
DaJje imamo tudi fine jeklene srpe po 50c. 

Naročila je priložiti denar ali Postal Money Order. 

Frank Sakser, 
3 2 Cortlandt St , : - s New York, N. Y . 



Sama dve leti še. 
Spisal Ivan Vuk. 

" 2 e 
<lilo v 

k! 

(Konec. ) 
zoprt ona ! ' ' se je vzbu-

\*«žiki ti*.to, ki je med po-
polnočniei rastlo in rantlo 
ledalo iz oči. V grlu j o je 
in nujruj^a bi se odmak-
nj f , če i»i se mogla, pa tu-

i od 
Cer »v pa je pela glasno, da 

je preglusevala orgije. 
" A l i ine počakam, Nežika" , je 

za>#]>etal France tretjft:, iu se 
tretjič dotaknil njeue roke, na-
lahno, kakor nevedoma. 

Ozrla He je po njem, naravnost 
V oči mu je pogledala in rahlo 
pr ik imala . . . Njegove ustnice so 

smehljale in njegove oči so j o 
gb-dale in pozdravljale. 

" liad lin- ima " , j»* vzdrhtelo v 
njej . "C'e bi imel Miciko rad, bi 
gledal njo. Kesniea, ni ji odpi-

Pred oltarjem je dvgnil maš-
nik hostijo in kadilo se je dvi-
galo kvišku iu objemalo vso cer-
kev. Orgije so moleale. vsa cer-
k» v je molčala. Le zvonovi so pe-
li z mogočnimi glasovi, ki so hi-
teli v zimsko noe z oznaiijajočim 
glasom. 

Nežika je klečala, stiskana od 
gnječe poleg Franceta, naslonje-
na nanj. V tej skrivnostni tiši-
ni, ki je objela za hip vso eerkev, 
j«- čutila uti*i|> njegovega srca, 
ki je utripalo, kakor da trka ob 
njeni prsi, ponavljajoč s hrepe-
nenja polnim glasom njeno ime. 
Njene O<i so bile uprte v hostijo 
in /delo >e ji je, da j«- okrog ho-
htije sijaj, kakor si jaj solnea in 
da bb šei v prečudni Celoti. Trka-
la Ne je na prsi, pobožno in vzne-
seno. 

" K a d me ima" . Ta misel j e bi-
la vsa njena molitev, iskrena in 
iz eistega srca porojena. Dvigala 
se j«- kvišku, kakor dišeče kadilo 
iz srebrne kadilnice pred oltar-
jem. ( >ta je bila ta molitev, či-
sta kakor je bila čista ljubezen, 
že zdavnaj spočeta, nocoj poro-
ji na. in vse tisto, kar se je dvi-
galo v njenem srcu med potoma 
k polnoeniei in še malo prej in 
gledalo iz njenih oči, se je po-
skrilo plašno iu izginilo v zimsko 
noč. Očiščeno je bilo njeno srce 
greha, ki j.* hotel osvojiti v 
Iljel 
Ijev 
110, 

" K a k o bi spala" , je odvrnil 
oče, " č e te ni od n ikoder . " 

" O h " , se j e nasmejala in lice 
ji je gorelo. 44 Ne izgubim se, ee-
prav je noč in sneg. — Hog vam 
daj del svete poLnočnice." 

" B o g daj'% sta odgovorila oba 
in trudna obraza sta se nasmeh-
nila. 

Mati se je domislila svojih sanj 
in se začudila. Nežikino lice s • ji 
j e zdelo ožarjeno, kakor ga je 
videla v sanjah. 

" K j e si bila tako d o l g o ? " j e 
vjirašala. 

" P r i sosedovih. Morala sera 
iti, čeprav sem se branila. Vede-
la sem, da vas iio skrbelo. Pa so 
me silili in silili. . . " 

' ' K a k o r da po dnevi ni časa za 
t o " , je zamnnral oče in legel v 
pos te l j o . . . 

"Za večni pokoj dekle božje, J se svoje M a š u t k e . . . Spomni se. 
vlačuge Mar i j e . " j kako mu je bila rojena še takrat, 

" R e s j e . . . Da. jaz sem p i s a l " . ' k o je služil pri gospodi v Gore-
odgovori štacunar. { " j ih Zaprodih. Ves zaverovan, v 
. " K a k o si se drznil kaj takega službo niti vedel m, kako je rasla 

napisat i?" sepeee otec zateguje-Jdeklica. Neopaženo mu je potekla 
no, in iz njegovega hrešcečega še- dolga doba, v kateri se je razvila 
peta se slišita srd in groza. 

Staeunar ga pogleda s topim 
v krasno bitje s plavolaso glavico 
in sanjavimi očmi, velikimi kakor 

strmenjem; nič ne razume in dve kopejki. Vzgojili so jo , kakor 
strah ga preletava: še nikdar ni sploh otroke gospodi priljublje-
govoril otec Grigorij tako z gore- 'nih služabnikov — razvadili so 
njezaprodskim razumništvom! Z a ' j o , skupaj z gospicami. Iz dolge-
liip molčita oba in si zreta v oči.1 ga časa j o j e gospoda učila citati, 
Stacunarjeva zadrega narašča ta- pisati, plesati, a on se ni mešal v 
ko, da sv mu rejeni obraz razbli-j odgojo. Redkokdaj ako je pri vra-
nja kakor prevrnjeno testo. I tih ali na stopnicah naletel na-

" K a k o si se d r z n i l ? " ponavlja njo, se j e spomnil, da je njegova 
otec. liči in pričenjal j o j e — kadar je 

4 ' K u j . . . kaj p a ? " se zavzema ravno utegnil — poučevati v mo-
Andrej Andrejič v dvomu. jlitvi in j i praviti svetopisemske 

" i n ti ne razumeš? ! " šepeče zgodbe. O, takrat j e še znal ver-
otee Grigorij. Strmeč stopi za ko - ' ske zapovedi in sveto pismo! 

Tiho je bilo v sobi, in zvezde j rak nazaj in sklene roki. " K a j pa ' IJčerka ga je poslušala rada, ee-
gledale skozi okno. j nosiš vendar na plečih: glavo ali prav je bil čmeren in resen. Pri 

Spokojen je bil obraz spečega [kako drugo stvar? Za oltar si od- molitvah je zehala, zato pa je bi; 
la vsa zamaknjena, kadar j i je očeta in matere; skrb in bojazen dal listek, pa si napisal nanj be-

j • izginila z njega. Obraz Nežike ; sedo, ki se j e celo na ulici ne spo-
se je nasmihal. Š,- v spanju j e ' d o b i izpregovoriti! Kaj z i j a š ? . . . 

Kaj ne veš, kaj ta beseda po-
nasmihal 

gledala Franceta, njegove zvez-
de na vratu, na vsaki strani po 
eno, prisilo na zeleno sukno in 
rdeča jabolka na prsih so se za-
majala, ko se je sklonil k nji, go-
voreč ji sladke besede. 

" S a m o dve leti še, Nežika, sa-
mo dve 
paj bova 
iz cerkvi 
vseh cestah bova hodila skupaj 
ves čas in vse ž i v l j e n j e . . . " 

Jn njene ustnice so se zganile 
v spanju: 

" S a m o dve leti š e . . . " 

oče začel, jeel jaje iščoč lepih be-
sed, pripovedovati svete dogod-
ke. Kzavova ječa, pogin Sodome 

meni T" in trpljenje malega dečka Jožefa 
" T o popravite vi radi besede j o j e tako zanimalo, da je preble-

v lačuga" , jecl ja štacunar, zarde-devala in strmeče zrla s svojimi 
va in mežika z očmi. " P a , gospod modrimi o č m i . . . K o je pozneje 
Bog je v svojem usmiljenju, ve-1 popustil službo in si napravil s 
s t e . . . r a v n o t a k o . . . odpustil — prihranjenim denarjem malo sta 

leti. Pa pridem, in sku-1 v l a č u g i . . . prebivališče j i je pre- jcuno, j e odpotovala Mašutka z 
t., i: i i. i, . * 1 -.1 i. -i.-.i: • - * ! • • _ i . l i hodila v cerkev, skupaj skrbel. Jn tudi iz življenja svete gospodo v Moskvo. 
In po vseh potih in po Marije egiptovske se razvidi, kaj j Tri leta pred svojo smrtjo je 

obiskala očeta. Skoro je bi ne bil 

Za njeno dušo. 
— o 

Ruski spisal A. P. Čehov. 

pomeni ta beseda — prosim od-
puščanja . . . " 

Staeunar bi rad navedel v svo-
.-poznal. To je bila mlada, vitka 
»lama, gosposkih šeg in v gospo-

j e upravičevanje še kak argu- s k i 0bleki. Govorila je razumno, 
ment, a zmede se v besedi in s i ( p r a v t a k o < k a k o r s e p i 5 ( % kadila 

z rokama ustnice. (tobak in spala do poldne. Ko 
Torej tako ti to razumeš ! " 

briše 

sklene otec Grigorij roke. " G o -
spod ji j e vendar odpustil, — ali 
me umeš? — odpustil, ti pa jo 
dolžiš, grdiš, ji daješ nespodobno 

spala do poldne. Ko j o 
je vprašal Andre j Andrej ič , s čim 
se peča, mu je odgovorila ponos-
no v obraz: " Ig ra lka s e m ! " Ta-
ka odkritost se je zdela bivšemu 
služabniku najhujši cinizem. Ma-

,..-: • • (> ,r j . .. .. ' u-iui ui ju a a v ujiiii uiueiin-

e je končala služba božja. L jud- j k e g a greha! Da, pravim t i : n e ' d a o 5 e zardeva in se čimdalje bol j 

V cerkvi odigritijevske Matere mrli hčeri ! 
božj 
se 

tvo j e vstalo in se vsulo iz cer- bodi preveč moder ! Da, modro-
kve. le trgovec Andre j Andrej ič vati ni treba, brate! Bog ti je dal 
gornjezaprodski inteligent, je ob-1 iznajdljiv um, 
sedel. Opazuje ljudi. Njegov obri-1 uporabiti. Zato rajše sploh več ne 
ti, rejeni, razriti obraz, na kate- j misli. Nič ne premišljuj in mol-
rejn so včasih gospodarile koze. ' č i ! " 
izraža danes dvo je nasprotnih ob- ' : Bila je pa vendar, e . . . opro-
čutkov: udanost v nepojmlj ivo u- stite, gledališka igra lka" , prista-
sodo in topa, brezmejna ošabnost vi Andre j Andrej ič s preseneče-
napram tem-le suknjicam in pi- inim obrazom. 
sanim ruticam, ki prihajajo mimo j " I g r a l k a ! Bila, kar hotela, — 

ime. in to komu? Svoj i lastni u - ^ u t k a s e j e z a če la ponašati s svo-
Niti v svetih, niti v -jjmj USpehi in s svojim unietni-

mdalje bolj 
zavzema, j e obmolknila. In mol-

( če, ne da bi se pogledala, sta pre-
ti pa ga ne znaš živela skupaj še dva tedna. Po-

tem pa j e ona odšla. Pred odho-
dom je še prosila očeta, da bi j o 
spremil na breg reke. Težko mu 
je bilo, ob belem dnevu šetati 
vpričo vseh poštenih l judi s hčer-
j o , "niče-mernico, igra lko" , ven-
dar ji ni odrekel p r o š n j e . . . 

Kako lepi kraji so t o ! " je iz-
oblečen jako gosposki. Na sebi 
ima fino suknjo z rumenimi ko-
ščenimi gumbi, hlače ima čez čev-
lje in solidne galoše, one ogrom-
ne nerodne galoše, kakršne nosi-
j o le resni, razsodni in globoko 
verni ljudje. 

ziKin oe. j. vstal od zime in j Njegove zabrisane, lene oči so 
• •dal na uro. Nato je odložil j a P r t e v oltar, ki nosi svete podo-
nike na knjigo, ki je ležala I 1>e- Opazuje že zdavno znane o-
ta na mizi. Stopil je k peči, I braze svetnikov, cerkvenika Mat-

se je dotaknil z dlanmi, k 
ga mra/.i. 

1 )<.Ig<> j.' n i " , je rekel tiho, | n " podobami, oguljeno preprogo, 
zase. "po lnoenica je že davno '^ijakona Lopuhova, k i .h i tro ko-
minula . " j raca od oltarja, noseč vratarju 

" D a se ji ni kaj pr ipet i lo?" j e ' posvečen k r u h e k . . . Vse to je že 

lo je v njem detece, maj h 
srčkano in sladko se liasmi-

hajoče. Kakor velika cerkev je 
bilo njeno srce in vsa čuvstva v 
njej , kakor ljudje, ki so se kla-
njali de te tu . . . 

N 
P«g 
nao< 
o<lp 

akor da I v e J a . ki napihuje lice in ugasuje 
sveče, poteninela stojala s sveti-

dom. " K a k i prepadi in zelene 
trate! Mo j Bog, kako lepa je mo-
ja d o m o v i n a ! " 

In začela je jokati. 
" S a m o prostor jeml je jo ti kra-

j i . . . " je mislil Andrej Andrej ič , 
ine-

ln ne pisati tako na listek! 
"Cerkveno kazen bi ti moral 

nalož i t i ! " se oglasi izpred oltar-
ja dijakon v svojem basu in po-
gleda /mešanega Andre ja Andre-
jiča, " a potem bi opustil modro-

_ . v, ' «x • • * J ̂  II1IOJ J I IU1U1C | /lliui » 
vanje! Tvo ja hci je bila ^ l o v e č a s r e p o g l e d a j o č p r e p a d e . Hčer 
igralka. O njeni smrti se j e pisalo j i I l t e i l j a n i m o g e l u m e t l 
celo po časn ik ih . . . Modri jan! 

" R e s j e . . . prav r e s . . . beseda 
je neprimerna 
toda nisem j o hotel ž n jo obsoja 
ti, otec Grigorij , ampak hotel sem 
se izraziti po svetopisemsko. . . da 
bi bolje vedeli, za koga vam je 
misliti. Saj se vendar pišejo v za-

vroče l jubezni " poročil s postar-
no nečakinjo blazne eesarice, a je 
gotovo računal, da blazna gospa 
ni napravila pri zdravi pameti 
testamenta in da dobe torej nje-
ni sorodniki vse njene ogromne 
milijone. Če nič ne dobi, se bo 
moral odpovedati upanju na ce-
sarsko krono, kajti doseči se da 
samo in edino z denarjem in je 
treba prav mastne milijone zanjo 
riskirati. — Sodi s - vobče, da je 
vest o testamentu cesarice Karlo-
te namenjena, pripraviti tla ve-
likanski gol jufi j i , kakršna se jc-
zgodila po smrti kralja Leopolda 
II. Ta je bil skop in bogat. Goto-
vo je imel nad :>00 milijonov. Naj 
je po njegovi smrti njegova lju-
bica baronica AVauglian še toliko 
pokradla — posebnih milijonov 
ni mogla odnesti. Vsa kraljeva 
zapuščina pa je znašala komaj 
milijonov. Kam so tor j izginili 
vsi drugi milijoni? Splošno mne-
nje v Belgiji je, da so jih pobasa-
li jezuit je. Samo s temi milijoni 
so mogli jezuitje s be in klerikal-
no stranko v Belgiji ohraniti na 
krmilu in zmagati pri zadnjih vo-
litvah. Bržčas mislijo jezuitje tu-
di milijone cesarice Karlote po-
basati, oziroma, če jih že sami ne 
dobe, pa jih pridobiti za kralja 
belgijskega, ki je slepo orodje v 
rokah jezuitov. Klerikalci pač mi-
slijo po vsi pravici : " K r a l j e v za-
klad je naš zaklad . " — ( e dobi 
kralj milijone blazne cesarice 
Karlote, bo k! irikalizem s tem za 
dolgo časa utrdil svoj" gospod-
stvo nad Belgijo. Splošno mne-
nje je, da so jezuitje sami razne-
sli vest o testamentu cesaric* 
Karlote, da vidijo, kak vtisk na-
pravi na javnost in na kralja. Ta 
vtisk je pa vsaj na javnost tak. 
da ga jezuitje ne bodo v-seli. Vsa 
Belgija je prepričana, da gre za 
jezuitsko falzifikaeijo. Cesarica 
Karlota j.* že skoro "><) let blazna. 
V mladih letih pač ni mislila na 
testament in ga gotovo lii nare-
dila. Mogoče pa je, da so jezuitje 
blazno cesarico zdaj, ko ne v«' kaj 
dela. zapeljali in ji narekovali te-
stament, kakršnega bi sami radi 
imeli, pa noro ženo tudi zapelja-
li, da je podpisala napačen da-
tum. To je toliko verjetnejše, ker 
takrat, ko je cesarica Karlota 
zblaznela, je njen mož, cesar 
Maksimilijan, še živel. Karlota je 
ravno vsied skrbi za svojega mo-
ža zblaznela — ali je mogoče, da j 
bo v dnevih največje skrbi za \ 
svojega moža, naredila testament j 
na korist morda še ne rojenega 
belgijskega kralja. Razume se, da j 
je vsa Belgija do skrajnosti raz- j 
burjena, a občna sodba je, da jo 
bodo jezuitje to pot. pošteno do-
bili ]>o kremplji h. 

VAŽNO NAZNANILO ROJAKOM! 
Naseljevanje na Slovensko farmarsko naselbino v Wausaukee, 

Marinette county, enem najrodovitnejših krajev v državi Wiscon-
sin se je začelo. Zda j je čas, da se naselijo poleg že tukaj se naha-
jajočih rojakov še drugi, da so sigurni, da dobi jo za sosede rojake, 
ker svet, katerega prodajam, je naprodaj samo Slovencem. 

Zemlja j e izborna, kar dokazuje gotovo najbol j dejstvo, da je 
kupilo od mene lani in letos že nad sto rojakov, ter da j ih je še se-
daj na svojem mestu naseljenih toliko, da ustanovimo v kratkem 
svojo slovensko farmarsko družbo, ki bo za vse gotovo velike važ-
nosti. 

Sveta ne prehvaljnjem, ker prodajam samo rojakom, ki se na 
lastne oči prepričajo, da ne obljubim preveč. " M u s t r e " tudi ne po-
šiljam, ker zemlja tukaj, kakor povsod drugje umevno ni povsod 
enaka, in i z " m u š t r a " itak ne morete spoznati, ali je svet hribovit 
ali raven, porasel ali prerijski, in seveda tudi ne, če je na nje j do-
bra ali slaba voda ter kakino je podnebje! 

Vse, kar trdim z dobro vestjo in tudi garantiram, da je zem-
l ja prav dobra in da bogato obrodi. Skozi svet v slovenski nasel-
bini tukaj tečeta dva bistra potoka, dobre pitne vode je dovolj , v 
bližini so lepa jezera z okusnimi ribami, a poplav in drugih vre-
menskih nezg-od se ni treba bati. Pridelke je lahko prodati, ker j e 
mesto prav blizu. V mestu sta dve cerkvi, nižja in višja šola, skla-
dišča, banka, velike trgovine, izvrstna železniška zveza z vsemi 
deli Združenih držav. Sploh ima Slovenska farmarska naselbina v 
Wausaukee, Wis., tako dobro in ugodno lego, kakor si ie le želeti. 

Cena zemlji je od S15.C0 do $20.00 na aker, plačilni pogoji so 
jako ugodni. Kdor kupi vsaj 40 akrov, mu tudi povrnem vožnje 
stroške. Pridite tedaj in prepričajte se na lastne oči, kakšen svet 
prodajam, in prepričan sem, da se naselite tudi Vi, kakor se ie sko-
raj vsak, ld je prišel sam. Nepobitna resnica je, da sem prodal la-
ni in letos rojakom več zemlje, kakor vsi drugi slovenski prodajal-
ci zemljišč skupaj ! 

Za natančnejša pojasnila in vse zaželjene podrobnostT se obr-
nite pismeno ali osebno na podpisanega, ki je tudi sam tukaj nase-
ljen, da Vam more tedaj v vseh potrebnih ozirih pomagati. 

A. Mantel, Lock Box 221, Wausaukee, Wis. 

Ona pa je jokala, jokala in di-
- .hala poželjivo vase zrak. kakor jec l ja stacunarJ , .. j , ~ , , , y . , . \ d a bi j i odgnal žalostne spomine. 

" Spomni se, o Gospod, svoje u-
mrle dekle, vlačuge M a r i j e " , še-
peče sam pri sebi, " i n odpusti j i 
g r e h e ! " Nespodobna beseda mu 

| j e zopet ušla, ne da bi to opazil : 

< >i 

b io mater v postelji. Obr-
»e je in legla v znak. 

j e zganil. ' A l i ne spiš? ' 
p i m " , je odvrnila, Kal 

an j 

na, 
ni otroka doma. Zadremala 
u zdelo s 
lo. Tako 

bil 

zdavnaj videl, že ne 
del, vse to mu je znano 
njegovih pet p r s t o v . . . Nekoliko 
čudno in nenavadno je pravza-
prav samo neka j : pri severnih 

mi je, da se mi je ; vratih stoji otec Grigorij, ki še ni 
mi je zdelo, da °dložil mašnčga oblačila in ki sr-

v 'dela Xe / iko. V cerkvi je d . i t 0 prcgiblje svoje goste trepal-
in sama. Samo kraj nje je:"*0®* 
I nekdo. In tako svetel obrazi " K o m u neki natnigava, Bog 

Nežika. tako očarjen od m u c*aJ srečo in z d r a v j e ! " misli 
eee, kakor da doživlja nekaj , l a cunar . '*A-a, celo s prstom je 
likega. ' ' i namignil! In z nogo je udaril, za 
Oee je zmajal z glavo: " C u d - ' , i o P a svetega, kaj j e . . . kaj se 

Itn« 

sanj. 

rta na 
ožil oča 

je 
zgodilo? Mati nebeška! Koga ne-

ipomnil, da je ves čas, i^1 k l i č e ? " 
\ tisti knjigi, ki leži] Andrej Andrej ič se ozre okrog 

mizi iu na kat -ro je 1,1 zapazi, da j e cerkvica že skoro 
i. nekaj objemalo nje - malega prazna. Samo pri vra-

govo srce, nekaj n. znanega. Ali j*' še strnilo kakih deset o-
s lad k ost ali tesnoba, ne ve, ali st*b- l m tudi te so obrnjene proč 
bilo je. kakor da se je po nj?go- oltarja. 
vih žilah razlil čilejši sok, skoraj " P r i d i vendar, če se te kliče! 
podoben ;istemu trenutku, ko je K a j stojiš, kakor lipov b o g ? " sli-

ni v c rkev in z njim ona, ne- jezni glas otca Grigorija. " T e -
, be k l i č e m ! " 

ti . ! Štacunar gleda rdeči, razjarje-
ni obraz otca Grigori ja in šele se-
daj mu pade na um, da je veljalo 

ta gibanje trepalnic in miganje s pr-
stom najbrže njemu. Strese se, 
popusti ograjo kora in gre neod-

čilejši 
[MlobeII tistem 

• M M 
vesta, sedaj žena njegova. 

S.d je po mrbi gr»r iu dol i 
himi, počasnimi koraki. 

" Č u d n i o b č u t k i ! " 
Pogledal je skozi okno : kai 

ko j«* pogledal, saj videti ni 
i 'sar v noči. 

• Pa bi že vendar lahko p r i š l a ' ° č n o , krevsaje s svojimi solidni-
je /amrmral in skrb se mu j.- bra- 1,1' galošami, proti oltarju, 
la na očeh. j " A n d r e j Andrejič , ali si ti od-

Mati se je obrnila v postelji. <1»1 listek za spravno molitev, da 
Skrb ji je vstajala v srcu in gle- '»o našla pokoj umrla M a r i j a ? " 
dala na vrata. Knakomerno je vpraša otec in jezno pogleduje v 
tiktakala ura na steni: enakomer-1 njegov rejeni, zuojni obraz. 

Vse to je že piskih črnih naši različni priimki,1*" ^ ^ " ™ 1 1 : 

štetokrat vi- Ivan, otrok Pelagija, ntopljen- K*T 81 ; l t3 c l o v e k e n k r a t . v b l 1 7 
lano, kakor ka - Jegor, vojščak - Pavel, J ^ v o tega ne izrujejo niti pri-

ubiti in še več t a k e g a . . . Tako t ° t c a G r i g 0 r i J a ' U l t l d r u g a 

sem tudi jaz h o t e l . . . " I & r e d s " a -
" T o je bilo neumno, Andrej !* Makarjevna vzdihuje, nekaj 

Za sedaj ti bo Bog še odpustil, a Sel>ei : 'e i n globoke sope. M it, k a s 
v drugo pazi. Pa predvsem n e , s u h o r o k o Je zatopljen v m i s l i . . . 
modruj, misli kakor drugi l judje. I ' V - . k j e r ni bolezni, ne rev, ne 
Desetkrat se pokloni v molitvi in1 v z d i h o v a n j a . . . " poje bobneči di-
p o j d i ! " j jakon, prislonivši k desnemu licu 

" D o b r o " , pravi štacunar vesel, , r o k o -
da je pridiga pri kraju, in naredi: Iz kadilnice se vi je višnjevkast 
zopet častitljiv obraz. "Dese t po- dim ter se koplje v širokem, po-
klonov: že prav razumem. Sedaj ševnem solnčnem žarku, ki deli 
pa dovolite, otec Grigorij , tudi prazno, mrtvo cerkev. In videti 
meni eno p r o š n j o . . . ker sem bil j e , kakor da bi plavala z dimom 
le njen o č e . . . saj veste, in ker j e vred duša umrle v solnčnem svi-
bila vedno, kakršnakoli j e že bi-; t u . . . Oblački kadila, spominja-
la. vendarle moja hči, zato b i . . . | j o č na nedolžne kodre mladega 
Odpustite mi, hotel sem vas pro- ' dekleta, krožijo, se dvigajo proti 
siti, da bi brali za njo črno mašo.1 oknu in se zopet odmikajo, kakor 
In tudi vas. očka dijakon, sem h o - ' d a bi se zgražali pred žalostjo in 
tel prosit i . " j bolestjo, ki polni te bedne duše. 

" T o si pa dobro ukreni l " , pra- ; i -m-i-t-
vi otec Grigorij medtem, ko se j e ' 

no je lila petrolejka svojo motno 
svetlobo po sobi. 

" T a k o j e . " 
" P o t e m si seveda ti to napi-

Tedaj so s«' začuli koraki, pri- T i ? " 
dušeni in škripajoči, zakaj sneg! In otec Grigorij mu moli jezno 
je zierzoval. I listek pred oči. Na tem lističu, ki 

Le po j Raznoterosti. 

'KRACKERJEV BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 

" K R A C K E R J E V " brinjevec j e kuhan 
iz zrelih, čistih, importiranih jagod in se 
prodaja samo v steklenicah. — Rojaki, 
varujte se ponaredb in zahtevajte pravi 
in čisti brinjevec, to j e " K r a c k e r j e v " , 
znan že nad 20 let. A k o ga Vaš lekarnar 
ali gostilničar nima v zalogi, se obrnite 

pismeno na nas. 
V zalogi imamo tudi čisti domači 

TROPINJEVEC in SLIVOVKO, 
kuhana v naši lastni distillery. 

P o š t n a na roč i l a se točno izvršu je jo . 

Prva Slovenska veletrgovina 

The Ohio Brandy Distil l ing Go. 
6102-04, ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 0 . 
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Največ denarja iz Amerike nalaga se v 

MESTN 
LJUBLJANS 

v Ljubljani v Prešernovi ulici št. 3, Kranjsko. 
Denarni promet koncem leta 1913 je znašal nad 

Hranilnih vlog nad 

43*5 milijonov kron. 
Sprejema vloge vsak dan in jih obrestuje po 

O 

7 0 0 milijonov kron. 
Rezervnega zaklada nad 

1 , 3 3 0 . 0 0 0 kron. 

O 
brez odbitka. 

Nevzdignjene obresti pripisuje vsakega pol leta h kapitalu. Sprejema vložne knji-
žice drugih denarnih zavodov kot gotov denar. 

Za varnost vloženega denarja jamči zraven rezervnega zaklada še mestna občina 

slačil. " T o mi j e všeč. 
d i ! Takoj p r i d e v a . . . ' 

Andrej Andrej ič odkoraka po- -—u— 
časi od oltarja in se vstopi zatop- Milijoni blazne cesarice Karlote. 
Ijen in s svečanostnim obrazom,1 Pred nekaj dnevi se je raznesla j - - - t l i « - i • • 
kakršen se spodobi svečanosti čr- vest, da j e sedaj že dolgo let blaz- ljubljanska z vsem premoženjem m vso davčno močjo. Izguba vloženega denarja je ne-
ne maše, v sredo eerkve. Cerkve- , i a vdova cesarja Maksimilijana, mogoča, ker je pO pravilih te hranilnice, potrjenih po 
nik Matvej postavi pred njega j e bil v Mehiki ustreljen, na-
mizico z riževo jed jo , kakršna se pravila svoj testament že takrat, 
je pri maši za umrlim, in skoro k o j e bila še zdrave pameti in do-
nato se začne črna maša. Vse tiho i ločila, da postane njen dedič, 
j e v cerkvi. Samo ropot kovinske ' k ( J o r bo takrat belgijski kralj, 
kadilnice in zategnjeno petje se v e s t vzbuja posebno zamma-
s l i š i . . . " j e ravno sedaj, ko j e znano, da 

Poleg Andre ja Andrej iča stoji j e cesarica Karlota težko bolna 
cerkvenik Matvej, babica Makar- i n 3 e vrjetno, da umrje, saj je 
jevna in njen suhoroki sinček 
Mitka. Razven teh ni nikogar v 
cerkvi. Di jakon po je slabo, z ne-

ko, hvala B o g u " , je vzdihoil ga je bil oddal Andre j Andrej ič prijetnim, votlini glasom, napev £ a dvora. Ce postane belgijski 

že blizu 80 leta stara. S tem sto-
p i j o zopet v ospredje denarne 
skrivnosti belgijskega kraljevske-

« glasno m oh'i i koč eno. Materi za spravno molitev obenem a po - in b e s e d e s o p a t a k o o t o ž n e , d a 
je izginil* skrb z oči. svečenim kruhom, pa je bilo za-jse častitljivost čedalje bol j izgub-

" K a j še ne •pite",* se je začu-j pi«*no i velikimi, krivimi črkami, l j a iz štacunarjevega obraza. Za-
^ d j U Nežika.. 

A 

kakor da bi omahovale: 

kral j dedič eesarice Karlote, po-
tem je predvsem zadet pretendent 
na francosko cesarsko krono princ i 

c. kr. deželni vladi 
izključena vsaka špekulacija z vloženim denarjem. 

Zato vlagajo v to hranilnico sodišča denar mladoletnih otrok in varovancev, 
župnišča cerkven in občine občinski denar. Tudi iz Amerike se nalaga največ denarja 
v to hranilnico. 

Naš dopisnik v Zjed. državah je že več let 

8 2 Cort landt S t , 
NEW YORK. 

6 1 0 4 S t Clair A v e , N. EL, 
CLEVELAND, 0. 

misli se v svojo žalost. Spominja ' Viktor Napoleon. Ta se je " i z 
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lL\kot ?or.r«JM č i * 24. jan-iarja iSOl v državi Mintictot«, 

*«fei • ELY. MINNESOTA. 
G L A V N I U R A D N I K I : 

Predsednik: J. A. GERM, S07 Cherry W a y or box 57 Brad 
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Bar 
berton, O. 

Glavni ta jnik : GEO. L. BROZICII, Box 424. Ely , Minn. 
Blagajnik: JOHN GOCŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELTC, Box 583, Salida, Colo. 

V R H O V N I Z D R A V N I K : 
Dr. MARTIN J. IVLC, 900 N. Chicago St., Joliet, HI. 

N A D Z O R N I K I : 
MIKE Z1NICH, 421—7th St., Calumet. Mich. 
PETKU S PEHAR, 422 N. 4th St., Kansas Citv, Eana. 
JOHN' VOGRICH, 444—Cth St., La Salle, HI. 
J O FIX At'SKfr, 641 Matta Ave., Cleveland, 0 . 
JOHN KRZIŠN1K, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI : 
F R A N JI ST IN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308— 6th St., Rock Springs, W y o . 
G R KG OR PO RENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
J O Z ^ f a l E R T E L , o d d r u š t v a štv . 1., E l y , Minn. 
Al 'MS < IIA.MPA, liox OH. «1 društva Štv. 2., Ely, Minn. 
JOHN KOV.\( H, Box o«i društva »51 v. 114., Ely, Minn 
Vsi dopisi tikajoči se nradn ;h zadev kakor tudi denarne poši 

jatve n:ij se pošiljajo ra glavnega tajnika Jednote, vse pritožb* 
a na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani Članov se nebod< 
•nraio. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " 

špekulacije, ker smo premajhni; 
naš spas je edino v strogem izva-
janju reka " k a m e n do kamna 
palača 
ta pa 
tak -m 

slovanstva. Nikamor drugam ne 
moremo, ne na sever in ne na 
vzhod in zahod, k jer smo obda-

Ko je temelj položen — j ni od samih narodnih sovražni-
mora l»iti zasnovan le v ' k o v , ki gotovo ne bodo posp -še-
obsegu, tla nameravana i vali našega gospodarskega na-

zgradba ne bo šla čez naše moei jpredka in gorje, če nam Nemci 
potem krepko na delo, toda z i iztrgajo Trst, potem "smo obko-

vso vstrajnostjo Ljudje , ki imajo Ijeni. Iz tega pa jasno vidimo, 
pogum samo tedaj, če podjet je kako globoko posega gospodar-
dobro uspeva, niso za vodilna me-jsko življenje v narodnost ali pa 
sta. Nikar pa d *lati čez svoje nasprotno, da je eno od drugega 
moči in sleherni tuj vinar dva- odvisno in da nam v obeh ozirih 
krat varneje naložiti in bolj ču- jmore biti pomagano samo tedaj, 
vati nego svojega. , če imamo na vseh mestih sinove 

\ gospoflarskih zad vali j e , svojega naroda. Za i-rikrat ima-i 
časnikarska polemika cesto ne-inio v Trstu dokaj ugodne pozici- i 

0 
B smeh in kratek čas« E 

POSLEDICE CESARSKEGA U K A Z A . 

samo ra 
i bo delavec 

0 razvoju naše industrije ; 
in trgovine. 

•lici 
»voji 

—o-
illlO 

gospe 
otovo 

n- kaj letih dosežemo navidezne 
likanske uspehe, ki j e v sluča-

ju krize v k hii> pr«-t • z zrušitvi-
jo. zv.-zano z neprimernimi izgu-
bami. 

Drugi vsega uvaž.-vanja vre-
den nauk, ki so nam ga zapustile 

gospodarske 
da " l e čevlje 

študira-
I osvi t i -
ka jti to 

nego ' v'°di naj kopitar " . Nikar 
ti j tis ali teologijo pa s« 
ii *ni!;»striji ia trgovini 

11 v 

narodič in 
ske stopnje 
n«* moremo 

meriti niti s svojimi brati Cehi, k i ! " 1 potrdil - zadnj 
so za nekaj desetletij gospodar-j katastrofe j e ta, 
ske osamosvojit v.' starejši 
mi, to l ; , ' o manj seveda s svojimi 
sosedi Nemci in z drugimi veliki-
mi industrijskimi narodi. 

Pri naši gospodarski bilanci je 
sleherno domače podjetje velike 
važnosti in uvaževanja vredna 
postavka. Kakor je za vsa k«'.ga 
začetnika prospeh počasen in te-
žak, tako je z nami Slovenci na 
gospodarskem polju. Vendar pa 
smemo kljub te/kim udarcem in 
izgubam na gospodarskem polju, 
ki so s«, pripetile zadnja b-ta, u-

ojno zgrešen poklic. Res je, 
<!<t nam strahovito majka stro-
kovnih šol — kriva temu je ma-
či ha. avstrijska vlada — ampak 
teh nam ne nadomeste univerze 
in bogoslovni«?«*, to je poskus za-
man. Kdor čuti poklic za gospo-
darske panoge, naj prične s 
>kroamimi strokovnimi šolami, ki 
.i1'' imamo Slovenci na razpola-
go in naj išče v tujini nadaljne 

ati . da 
oziru 

končno 
,aj upošt 

vrsti 
skroi 

»rioorimo v i 
vanja vred-

drugih naro- ' 
»en, zdrav in 

u-azbe in ko je enkrat dosegel 
to v teoriji, naj se nikar takoj ne 
etablira, naj nikar ne sanjari o 
"Bom! •nge^chaeftih', ampak uči 

so zc 
v.ivlji 
na t* 
žel j« 
st rijt 
rij k 
kor ( 
letih 
kaj 

naroi 
prosp 
! llej 
redno 

!. katera svojstva naj Se praktično naprej in opa-
gospodar 

ljivega |' 
tkem 
ome-» 

z oziroiu na i 
it izhodišč«- z do 
menjeno imeli s 
na gospo«iar>ki 

žalostnih zgled« 
ti« smotreno in 

nasiti «1 
* in iu«l 
iki emp 
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in 
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Sleh 

Ugodna. Ka-
io v zadnjih 

polju do-
kaiu pri-

enaglo go-

in 

»"ii v 
.nI 

rm na rod n o-
bo gotovo ob-
tl kot gosj o-

III j ih te 
ib' 

'•nje na m.; r-eJovanje drugih na-
rodov. Tudi med industrijalnimi 
narodi posameznik polagoma ko-
raka naprej, čeprav nudi pogled 
na celokupnost večjo sliko, kar je 
povs. m jasno, ker obstoja iz o-
gromnega števila različnih, pri-
merno majhnih moči. Zrel mož z 
vsemi potrebnimi skušnjami, ka-
tere pa morajo biti pridobljene v 
gospodarskem življenju in ne 
pre« I eksa initiator ji, naj posveti 
svoje moči v to, da povzdigne do-
movino v očeh t u j e k o n k u r e n c e 

klerikalci 
n j i h lastil 

s poda 
čuteči 
žal o vi 
dar p 
nesrt« 
naših 
n ja v 
najti : 
uspeh 

šaj 
ti kapital za svojo stranko, prav, marjali svoj - dolžnosti. V tem o-
kakor da bi sami ne bili bogatej- j žiru mora vel jati : Neprestano in 
>i na sli čn i h neuspehih. ! n«-utrudljivo tlelo o«l zore do mra-

Mi Sloveijei nahajamo v go- ka. Pa čim višja soeijalna stop-
s] odarskein oziru .š h- v povojih, nja. tem intenzivnejšega dela tre-

razvito in dobro napr«-«lu-1 ba, da s * zavzeto mesto ob«lrži in 

;i so 
in začrtal--. Pri 'na domačih tleli. Gospodarski ne-
t> ga (»bžalova-; uspeh bo pri njem skoro izklju-

škod«) ni mnogo čeii. S«- neko dejstvo moramo od-
i : sleherni goepedaisld ne- k r i t o priznati, če si h o č e m o k o -
li proglašaj«) za «-minentno; ristiti. Voditelji v katastrofe za-

>diionapr. «ln«> blamažo in sku-išlih gospodarskih institucij so 
iz g«»spodar>k. izgub«- kova-, prav pogosto več ali manj zane-
ital 

Precej 
liranilništvo in to j da ne pri«b* do katastrofe radi 

" jr« 'vel ikega zaupanja drugim"', 
radi "Lomoduega ž iv l j en ja " ali 
pa \ sl«'«l "rodbinskih razmer . " 
Kakor se po hišnem gospodarju 
morajo ravnati vsi drugi, tako se 
morajo tudi po vodju podjet ja 

joe«- je pri na 
na srečo naroda, k«*r mu ravno 
to dejstvo daje zmožnost k na-
daljni osamosvojitvi v industriji in 
trgovini. Treba j • tedaj samo z 
opreznimi j očasnimi koraki na-
prej , n«* prehitevati in pri snova-
nju podjeti j si ne <lelati iluzij, ravnati nastavljenci. Le ne ne-
ka jti ravno slednje so bile skoro uspeha iskati pri podrejenih ose-
v vseh slučajih glavna krivda na- bab. kajti v njihovih napakah se 
.šib g o s p o d a r s k i h ii>-sr« -. ' IVkino- b* z r c a l i j o n a p a k e v o d j e samega, 
vanj - z brezumno hitrostjo v go- j V tem oziru treba trde a premi-
spodarsk«-m življenju in pri go-1 šljem* roke. Vodja mora biti uni-
spo«larski emancipaciji gotovo ni v« rzalni ž nij, neprestano mora 
n.i iiii-stu, kajti to je zgradba, ki i računati in ustvarjati in kakor 
potrebuje realnih t«-meljev in ki j pravi Nemec "gruehehi* ' . To je 
n služi samo eni generaciji, mar-1 sicer bolj lastnost samouka ka-
več, ki narodu jamči obstoj za kor pa akademika, toda kdor se 
v«-dno. Z gospodarsko zaostalost- posveti eni ali drugi gospodar-
j o naroda se ne «la in ne sme ni- ski panogi iz veselja in ljubezni 
kakor opravičevati prehitrega <lo nje, se bo v tako delo prav 
nesmotnm ga napredovanja. To kmalu docela vživel. 

Zn sleherno gospodarsko po-sicer nudi v kratkih letih inrpo-
nujoč pogled, je pa kakor mogo-
čen objekt polu nedostatkov in 
zidan na pesek. Bolje, da nam 
zraste v eni generaciji primerno 
narodovo premoženje, kakor da 

djet je j e treba dobrega temelja, 
ki ga moreta dokazati samo pa-
pir in svinčnik. Nikar računat: z 
morebitnostmi, ker te varajo ved-
no. Za naš narod niso vratolomne 

uim-stna, ker more stvari samo 
škodovati in nikakor ne koristiti. 
Iz izgube druzega se ne sme v 
nobenem slnčaju kovati dobička 
za svojo politično stranko, kajti 
narodno gospodarstvo je last «-e-
lega naroda, in č - se ljudstvo la-
di slabih gospodarskih razmer 

j izs« ijuj«\ ne bomo vprašali, kate-
j ri politični stranki je j>ripadalo. 
j doma. Naša dožnost je, da sku-

znifiv izboljšati, tako <la 
nas d eksistenco do-

'ma. kajti zunaj je za gospotlar-
jstvo in za narod izgubljena moč. 
t e j ,-i že semintja ločimo podje-

t j a v strankarska — kar sicer 
absolutno ni prav, dasitudi se te-
mu često n • moremo ogniti — 

I tedaj se v slučaju nesreč in ne-
US] iiov, in naj je bil vzrok po-
t«-)n ta ali oni, ne sni" pisati s 
škodoželjnostjo, marveč z dobro-
hotnim namenom naro«Iu pokaza-
ti in predočili mu napake, ki so 
bih* poguba podjet ju. Sleherni 
gospodar bo od tega imel dobi-
ček, kajti kdor je v-sten gospo-
dar. se v takih slučajih nehote 
vpraša, «-e ni v njegovem gospo 
«lar>tvu v večji ;ili manjši m-rl 
najti ravno takih napak, in ukre-
nil bo potrebno, da s - pravočas-
no zbol jšajo in popravijo. Tuja 
nesreča mu bo svarilen vzgb-d. 
Jako stvarno poročilo o gospo-
darskih katastrofah more torej 
koristiti, vsako drugo zavijanje 
iu zbadanje pa absolutno škodu-
je. <) gospodarskih nesrečah naj 
s* javno piše enkrat, potem naj 
se taka rana zaveže za vedno. Ne-
odpustljiv greh pa je v takem 
slučaju brezplodne časnikarske 
polemik-, ki služijo zgol j umaza-
nim namenom. .Mesto da bi vzgle-
di koristili, nam njih posledice 
samo ško«lujejo. Gospodarsko živ-
lj« nje naroda je sila občutljiv or-
ganizem in vsako majhno rano 
čuti sb-h rni ud. Če ne takoj, go-
tovo sčasoma. 

Vsled prometnih sredstev se 
uspehi ali neusp« hi v gospodar-
skem življenju «-iM|ga kraja ne 
omeje samo na dotični kraj, tem-
več se njih posledice po javi jo tu-
di še drugod, tako da j ih končno 
manj ali več občuti na lastni ko-
ži vsak gospodar. V tem oziru so 
naši kh rikalci sila mnogo greši-
li pri zadnjih polomili in kaže se, 
da še vedno nočejo kreniti na 
drugo reelnejšo pot Dovol j naj 
bo že enkrat rekriminaeij o 
" G l a v n i " in " A g r o m e r k u r j u " , 
in če ne morete pokazati .prave 
poti, raje molčite. Vprašanje je,1 

če si s praznim norčevanjem in, 
neumestnimi notieaini v gospo-
darskem oziru ne škodite več, 
kakor pa si v strankarskem po-
gledu sploh morete koristiti. 

To naj bi bila kratka dobro-
hotna navodila, kako je smotre-
no in z gotovimi koraki napredo-
vati posamezniku in kako naro-
du skupno. Koneeno pa še nekaj 
o splošnem položaju naše, v po-
vojih se nahajajoče industrije in 
trgovine, katera slednja naj ne 
bo samo posredovalka z nakano 
tujih produktov marveč naj po-
spešuje gospodarstvo in <lelo last-
nega naroda. 

Omenili smo ž«> tržaški emporij, 
ta je in mora biti naš cilj . To j e 
središče, ki mora dajati smer na-
šemu narodu* mu gospodarstvu 
in iz katerega morajo v sloven-
ske dežele prihajati blagodejni 
žarki popolne gospodarske osa-
m o s v o j i - našega naroda. Pre-
ko Trsta imamo najkrajši stik z 
našimi južnimi brati in tam mo-
remo izmenjavati z njimi svoje 
potrebščine in oddajati svoje ipro-
<lukt«* na slovenski jug in na 
jadransko obal, kjer je za nas 
Slovence v vskem oziru dovol j 
kruha. Oe polagoma industrial i -
ziramo slovenske pokrajine, bo-
mo našli tam doli vedno dovol j 
potrebe za nase produkte, na-
sprotno pa imamo premajhno 
km« tijstvo. da bi moglo odkla 
njati takozvane kmetijske pro-
izvode svojih južnih bratov. Ra-
bimo pa na .tako važnent torišču, 
kakor j e Trst, za katerega se v 
zadnjem času poteguje jo z vse-
mi svojimi silami Lahi in Nemci, 
dobrih trgovcev, ki bodo na go-
spodarskem pol ju najboljša vez 
med posameznimi vejami j u g o -

je in v narodnem oziru dobre 
brauitelje in treba nam je osre-
dotočiti vse naše sile tam -dol i , 
kjer s«« identificira narodnost z 
gospodarstvom. 

Na naših domačih tleh imamo 
pa dokaj nemške industrije. Te 
ne smemo brez potreb«? preganja-
ti z m-pr'vidnim obdačenjem, 
temveč moramo gledali, «la j o 
pri držim o četudi bi bilo seveda 
za nas ugodneje, ko bi prišla v 
nase roke. Zaenkrat se moremo 
in moramo samo učiti od nje in 
če bomo nemška industrija, po-
t -m si j o s časoma gotovo osvo-
jimo, za kar imamo že par doka-
zov. 

"I"vodoma smo povdarjali, da 
je v našem narodu dovol j sv«>j-
st«-v za lep razvoj narodnega go - ' Naupek 
spi,durst va. Naša dolžnost je, daj jih bili 

Velikansko rajanji 
poto\ anje pre l oženo ! " 

med lovsko divjačino v A f r ik i : < 

t" lastnosti gojimo, ne pa da jih 
v. nesmiselnim zabav]janjVm uni-
čujemo. Slabe temelje gospodar-
skih institucij j - pravočasno po-
praviti. novi pa se morajo takoj 
v začetku dobro položiti, za kar 
imamo sedaj že dovol j jasnih in 
svarečih vzgledov. Potem nam 
uspehi ne izostanejo ljudstvo bo 
imelo doma dosti kruha in se ne 

izseljevalo .kar je rakrana na 
<jra narodnega gosno-

bo 
tel >,u na 
darst va. 

tom 

Migl ja j dolžnikom. 
' - b ii V a m vrni l g o s p o d 

leset d o l a r j e v , ki ste mu 
posodili pred enim le-

je 
si 

napumpa 
dal 

a. Pretekli t( d n 
za i dolarjev 

lile 

ter 
le 15 dolarjev. 

Poprijela ga je za besedo. 

Amerika in Amerihanci. 
Spisal 

REV. J. M. TRUNK. 
—o— 

Slovenic Publishing Company 
je prevzela v zalogo rojakom že 
znano knjigo Rev. J. M. Trunka: 
A M E R I K A IN A M E R I K A N CI. | 
Ni naš namen izreči na tem me-
stu kako kritiko, pač pa izjavlja-
mo, da je to izvrstno delo, kate-
rega bi si moral nabaviti vsak ro-
jak v Ameriki, bodisi v lasten 
poduk, bodisi kot darilo svojcem j 
in posameznikov, na katerih bo 
v stari domovini, kjer se gotovo 
zanimajo stariši ali sorodniki za 
deželo, v kateri biva kak član 
družine. Knj igo krasi nebroj le-
pih ilustracij, fotografi j društev 
marsikdo zapazil ali samega sebe. 
ali pa dragega znanca iz sedanjih 
ali preteklih dni. Čudimo se le. 
da j e povpraševanje po knjigi 
primeroma majhno, menda radi-
tega, ker se ni vprizorilo zanjo 
kričeče reklame, s katero se spra-
vi v svet marsikatero drugo, ve-
liko manj vredno knjigo. Poseb-
no primerna je knjiga kot božič-
ni dar, ki ima trajno vrednost. 
Cena elegantno v platno vezani 
knjigi j e $2.50 s poštnino vred, 
Za isto ceno se odpošlje knj igo 
na katerikoli naslov v stari do-
movini. 

Slovenic Publishing Co., 

82 Cortlandt St., New York , N.Y. 

Službeno dopisovanje. 
Nekoč je šlo za pritožbo tvor-

ničarja Mazinca. Ta je tožil na 
glavarstvu vaškega župana radi 
slabe poli, č -s, da se mu je strlo ( 
kolo pri nj«'govem avtomobilu na | 
r"'j zam-marejeiii poti. 

Na podlagi te pritožb,- je iz.lal i 
uradnik dotičnega glavarstva, 
Miha liosjak, naslednje uradno! 
pisanje : 

Župan Zelenec v Zakotju ima I 

esarjevičevo politično proučevalno pre-

občutljiva. 

i If.®i ••..5 

3} 

te som osmih <lni najiraviti za 
gospoda Mazinca avtomobilno 

na svoje stroške. Vrbtetra kol« 
mora plačati globo v znesku treh 
goldinarjev. — Okrajno glavar-
stvo: Miha Gosja k . " 

Zu; an Zeb-nec odgovori kar na 
istem pisanju: "Kolesa za gospo-
da Mazinca ne «iam napraviti in 

"Tista-le biiijantna ovratnica 
je kar vsa v o g n j u ! " 

" \ i<iiš. Ijubček, men« 
okoli v ra tu . " 

pa Ze 

Prijatelja. 
— Ne maram nobenega zdrav-

nika. -faz se sam zdravim po b -
karski knjigi. 

— Izvrstno! Le jiazi. da ne boš 
umrl za kako tiskovno napako. 

tiidi ne phu 
župan. " 

i "i-adnik : 
ha (f osja k. 

Župan: " 
li 

' K a k o to 

- Zeb-m-e, 

?'T — Mi-

razpravlja-

( -podi'-na so 
no: 

" K a j 
" sr 'čno ' 

mislit« 

^/i 

1'1'el z do 

N a d 

N A Z N A N I L O IN PRIPORO-
ČILO. 

Cenjenim našim naročnikom in 
ostalim rojakom v državah Mon-
tana in Wyoming naznanjamo, 
da jih boile v kratkem obiskal 
naš posebni zastopnik 

g. R O B E R T ROBLEK, 

kateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino za naš list in knjige, ka-
kor tudi za vsa druga v našo stro-
ko spadajoča dela, vsled česar ga 
rojakom v omenjenih državah 
kar najtopleje priporočamo. 

Za en dolar 
dobite dnevnik "G las N a r o d a " 

SKOZI ŠTIRI MESECE. 
" G l a s N a r o d a " izhaja v šesrtih 
dneh na /JO straneh. V njem naj-
dete važneje vesti vsakega dne. 
vesti iz stare domovine in zani-

mive povesti. 
Vse osobje lista je organizirano 

in spada v strokovno unije. 

R O J A K I N A R O Č A J T E ŠE NA 
" G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI 
SLOVENSKI D N E V N I K V ZDR. 
D R Ž A V A H . " 

i\ o se j 
lo radi cestnih naprav ^n razpe-
Ijav, sem bil jaz tudi za izpelja-
vo še ene ceste iz Zakotja d o M t -
zinčeve tvornice. Al i takratni u -
radnik sc j- izjavil nakratko in 
odločno, da popolnoma zadostuje 
samo ena pot. — Zelenec, župan.' 

Kradnik: " K d o je bil tisti u-
radnik? — Miha Gos jak . " 

Župan: "1 ' radnik se jo pisal 
^liiui tiosjak. — Zelenec, župan." 

I radnik: " Ž u p a n u Zeleneu ni 
treba najiraviti kolesa za .Mazin-
ca in kazen nin je tudi odpušče-
na. — Miha G o s j a k " . 

Oj te ženske! 
Gospod: "S inoč i se mi je sa-

njalo. da sem zasnubil krasno da-
m o ! " 

Gospa (v nestrpni napetosti) : 
" i n kaj sem odgovorila. '" ' 

Dobro g-a j e zavrnila. 
— " N i k a k o r mi ne gre v gla-

vo, gospa Zelenika. kako more 
te nositi lase t u j : ženske?"' 

l>ama: " A l i ne nosite tu«li Vi 
volne druge ovce na s e b i ? " 

Njen otrok. 
uala Vaša ž-na po mojem nasve-; Neki mož je f * i I obsojen na le-
tu.' Jeli Štela tako dolgo, da je j to <lni zapora. Ivo s«- je vrnil na 
zadremala?"' isvoj <lom. j«- našel ženo z dva ine-

" D a , štela je — do 21,999." seea starim otrokom. Gegav je ta 
" N o — i n ? " j otrok ? je vprašal žimo. 
" P o t e m se je storilo jutro, in Mo j , je odgovorila žena. Če bi 

žena je morala vstat i " . i 

Družinski ponos. 
lvoreem za j erutnino je 

let- ia velika jata divjih gosi. 
" \ etrnjaško, neolikano in ci-

gansko ljudstvo ta dr.ihal! ' pri-
pomni golob zaničljivo n, - ram 
gtisi. " K d o so neki ti ptiči?" ' 

" N i m a m p o j m a ! " odgovori 
gos ter skomizne z ramami. 

"To«la leteti ti ]>a znajo \ r<>-
krasno ! " vikne kokot vzhičeno. 

' T o so moji bližnji sorodniki", 
ga gos ošabno in prevzetno. zag; 

Nepremišljeno. 

se bil preje vrnil, bi bil pa tvoj . 

M A T E R N A SREČA. 

Dama: Videla se nisva že jako 
dolgo, gospod nadporočnik. Se 
Vam-Ii zdim kaj izpremenj n a ? " 

"Neko l iko pač, milost i va.*' 
" N a boljše, ali na slabše.' To-

da yirosim — odkr i tosrčno ! " 
" A l i milostiva, izpremeniti se 

vendar morete samo na bo l j še . " 

k . 

Jllada mati: " M o j fantek teka sedaj že dva meseca/ 
Goska: " T a k o ? Al i se ne utrudi prav n i č ? " 

A 



NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 
KRANJSKO. 

reške kcsti našli. 2 
k- Ki u |) 

>ol ra 

t. < > 

pla» 
nuta 

maja so 
pavanju 
globoko 

ktksti. Niso »e 
»irajo 11* kosti, 
maja je kuhala 

Ana Stupar v 
i, pustila je o-
n šla k sosedo-

roe i so s** br/.-
l. Okrog polu-
ihji skozi stre-
i je bila v og-

jak. kakor 
dev. Ljud-

pomoe, n-
so polivali 
dobre ure 

udi /užem-
. ki je pod 
Vlnika po-
I trot i nelui 
bi ne 

bila b 
Žužeu 

vijo 5000 K v a ; poskrbljen pa bo ter se po železnici peljal v Solno-
prostor za razširjenje do 18 000 grad, na Dunaj in tako malo po 
Kva. Zgradba centrale v Tržiču j mestu. Z Dunaja se je z avtomo-
,je pr\*a etapa v izvrševanju grad-, bilom peljal v Beljak, kjer ga je 
benega programa O. E. I. Druga končno dohitela usoda. Domneva 
etapa bo uvodoma omenjeno iz- se, da ni popolnoma pri zdravi 
koriščanje vodnih moči zgornje pameti. Našla se je pri njem le še 
Soče. Otvorjena j e bila ta centra- malenkostna svota. 
la aprila ob mnogoštevilni u- Posilstvo. Orožništvo j e izroči-
deležhi gostov. Uradnik družbe je lo okrajnemu sodišču v Beljaku 

svetnika dr. J. Babnika. j pojasnil gostom ustroj naprav in -loletnega Frana Pihlerja, ki j e 
je žalujočega soproga j sile podjetja, katero hoče preskr- napadel v gozdiču komaj loletno 

u 

bila 
da-

'ei 
doiH 
Kak. 

delu-
tudi 

Aid« 

let 

po/ji r-
•srečni 
v ob-

8TAJERSKO. 
Smrtna kosa. V Ljutomeru j e 

umrla gospa Friderika f 'agrano-
va, rojena Babnik, v 45. letu svo-
jv starosti po dolgi in mučni bo-
lezni. Pokojniea j e sestra ministe-
rial Bega 
Zapustil 
s tremi h-Vrkami. — V Mariboru j beti vso goriško deželo z električ- j hčerko nekega privatnega urad-
j< umrla >.s M stara hišna posest-j n o razsvetljavo in gonilno silo ter nika, prepodil njena dva majhna 
niea Eleouora Podkrajšek. roje- raztegniti svoje delovanje tudi v bratea. ki sta se z njo sprehajala, 
na IVtrg. Ona j e prva, ki je bila bližnje dežele Trst. Istro in ter se lotil dekletca. Bratca sta 
pokopana na novem mariborskem Kranjsko. < Kva = Kilovat: pro- stekla na orožniško postajo ter se 
P >kopali>r*u na Te/ni. Stolna žup- izvajalna moč električnega toka.) je orožniku posrečilo pohotneža 
nija j.- prepustila grob njenim so-j Smrtna ko6a. Dne 1. maja je u- prijeti na licu mesta. 

mrl v Ooriei Anton Fon. ^lobučar — ~ ~ 
in hišni posestnik, star 61* let. Po-
kojnik p- prišel v Gorico s Trno-, . . 
Vega pri Kobaridu kot mlad deč- P~jovit i od vseh znancev, ro-
u . . . . . . . . j a k o v in r o j a k i n j v k o t e r se ]e d v i g n i l s s v o j o p r i u - ' t , , 

. - i " » i i orku. kličem tem nostjo m vareiiostjo <lo ugledne-1 

161etni deček poizkusil umoriti 
l6lttno deklico. I) 

•1 K 
Do 

let 
maja je 

irtari Matija Vrd-
vasi pri Cerknici 
kinjo Marijo Oto-
ee pri Grahovem, 
ven vasi in j e ho-

Vrgel j o je na 
11K 
kle bi 

vezati sku 
anil o. j o ji 

Sai 
niti. 

Ciga 
J u e o E 

nože rn blizu goltanca. 
je skoro gotovo umoriti, 
ie izdala. Izprijen deček 

sodišču v Cerknici. 
:r v sentpeterski vojaš-

4. maja ><• je ustrelil v 
ki vojašnici rezervist 
rja ne. doma i/. Škoflj ice 
•mi. Zjutraj j e bil še na 
vši nazaj, je še poko-

pa vzel v roke puško, 
>tro patrouo iu se/lil 

Okolu stoječi'ho mi-
ioe»* puško očistili, ker 
:ie streljal. Nato se je 

posteljo, naslonil cev 
srce in sprožil petelina 
na nogi. Prestrelil si j e 
ležal po nekolikih str«*s-
r uiičen. Kroglja je šla 
iiosnorilčevo telo mimo 
Eovega tovariša in se za-
Vzrok. ki je gmd v smrt 
fant«, je neznan. 

napadla v ječi scdnega 
ti okrajnem »o<iišču na 
aprta okoli let stara 
idolf l-%vakovič in Ja-
rovie sta poizkušala po-
noči od 'i. na 4. maja iz 
celici sta odstranila /.•*-
iu hotela pobegniti sko-
To pa se jima ni ponre-

r sta z želez jem od peči 
kopavati zid. Ob uri 
ie pri tem delu zasačil 

rodnikom brezplačno. — Cmrl je 
v Mariboru umirovljeni poštni 
kondukter Vineenc lieran, HS let 
star. — V Studenieah pri Maribo-
rn je umrla gostilničarka Marija 
Kadrnka. — V Mariboru j e umrl 
zdravnik dr. J. Majciger, star 44 
let. liii je pristaš nemške stran-
ke. — V Teharjih je umrla obče-
-poštovana M-letna mati gostilni-
čarja in posestnika Ignacija Caj-
hen. Marija Cajhen. rojena Žagar 
iz Trbovelj. — V Kajheiiburgu j e 
umrla blaga mlada žena Antoni-
ja Sutler, rojena Clas. — V Bo-
1» hiieecih pri Sv. Jurju na Sčav-
ni' i je umrl vzoren gospodar Al. 
Kšela. — V Orlivasi pri Braslov-
r-ali je umrl 741etni Blaž P o v š e / ^ o 
podomače Polander. — V Krčevi-
tiah je umrl i^MHni Radeckijev 
veteran Leopold Lešnik. — V Le-
tušii je umrl r»8letni posestnik in 
gostilničar Blaž Sedminek, pod-
pirat elj požarne hrambe. 

Policijski stražnik žrtev pokli-
ca. Iz Celja poročajo : V tukajšnji 
bolnišnici je umrl na steklini voj-
niški občinski policaj Ferdinand 
Peeko. Pred več časom mu je pri-
zadjal stekel pes neznatno rano 
na kazalcu. Peeko j o j e malo ova-
/eval in ni hotel iti v Pasteurjev 
za vod na Dunaj. Sedaj pa se je 

POZDRAV. 
Ker se mi ni bilo mogoče o s e b -

pokazala pri njem steklina in mož 
je v celjski bolnišnici v groznih 
mukah umrl. 

Zeno ubil. Dne .'{. maja so našli 
doma na stranišču mrtvo posest-
nico in trgovko Marijo Skrbinšek 
v Sel a h pri Ptuju. Kajnica j e bila 
zelo udana pijači, vsled česar j o 
je mož France sovražil. Navede-
nega dne je bila tudi popolnoma 
opita ter j o je mož zavlekel na 
nek krai, kjer so jo mrtvo našli. 
Pri i azteleseuju so dognali, da je 
Skrbinšek imela raztrgana jetra 
ter da je umrla vsled notranje 
krvavitve. Kot uboja sumljivega 
so nato zaprli moža pokojnice, 
Franceta Skrbinšeka. 

ga in dobro situiranega trgovca ' 
in posestnika. Pokojnik je bil do-
bra poštena slovenska duša. ki se 
e veselil vsakega napredka Slo-i 

vencev V lllestll in ga je globoko! 
užalostil v.-ak pojav nazadovanja. 
Njegova pametna in previdna be-
seda se je upoštevala zlasti na go-
spodarskem polju, zato je bil svoj 
čas v odborih raznih denarnih za-
vodov, slednjič član načelstvn 
Centralne posojilnice. Bil je dol-

vrsto 

Greater New 
potom iskre-

ni: •"Srečno!" in " Z B o g o m ! " 
vsem skupaj, osobito pa cenj. slo-
venskemu pevskemu in dramatič-
nemu društvu "•Domovina" in 
tamburaškemu klubu ' 'S loven-
k a " . kakor tudi moji sestri in 
bratu s soprogo. Živeli ! 

New York, '2.\. maja 3914. 
Marija Setnikar. 

Pri odhodu v staro domovino 
pozdravljam vse znance in prija-
telje. posebno pa Franka Prista-
vee. njegovo ženo in otroke. Srč-
na hvala vsem. ki so me spremili 
na kolodvor. Z Bogom! 

New York, maja 1914. 
Uršula Pristavec z otroci. 

Josip 
Odpelji 

Ijenie, 
iti iz •lk 

d boj, 
a U 

d. 

ika 

in 
>ej. Cigana 
ga napadla, 
katerem je 

•nič znatno po-
nogi. Z veliko 

»osrečilo l*»niču se 
iv. ki sta oba moe-
ter preprečiti, da 

>ta pobegnila. Oba cigana so G. 
aja prepeljali k deželnemu so-
>ču v Ljubljano. 
Kcnja se splašila. 4. maja po-
»hliie je peljal Seaglietijev lila-
•e v Rožno ulico v Ljubljani voz 
rv. Medtem ko je šel stranko ob-
^tit. sta se konja splašila iu pri-

irjala na sv. Jakoba trg, kjer se 
pred Bergantovo hišo kason 

revmil iu se drva stresla po ce-

PRIM0RSK0. 
Električna centrala v Tržiču. 

Da se ust reže povišanju oddaja-
nja električne eneržije, so napra-
vile "Of f ie ine Elettriche del i ' 
Ison/.o" v Tržiču veliko, po naj-
novejših izkušnjah opremljeno 

I parno napravo, ki oskrbuje od 3. 
jjan. t. 1. skupno z dosedanjimi 
napravami za proizvajanje toka 
razpeča val išče z električno ener-
žijo. Parna centrala v Tržiču je 
zgrajena zvezano na obstoječe 
centrale vodnih moči ob kanalu 
Dot tori in bo tvorila po popolni 
zgradbi parno rezervo za velike 
naprave vodnih moči, ki se imajo 
zgraditi ob zgornji Soči. Tu sta 
najprvo dva transformatorja po 
HM m Kva. ki transformirata 
strojno napetost na 50.000 volt za 
daljno napeljavo proti Trstu in 
Ooriei, potem dva transformator-
ja po 1200 Kva za 10.000 volt 
razdelilne napetosti v Furlaniji. 
Od 10,000 volt-nabiralnikov se o-
skrbuje 2 prosti napeljavi, izmed 
katerih ena veže obstoječe napra-
ve vodnih moči ob kanalu Dotto-
ri z razdelilnim omrežjem na Fur-
lanskem. dočim je druga določe-
na za oskrbo krajev proti Nabre-
žini. Za lastno potrebo centrale 

ti. T o je konja še bolj preetra- sta dva transformatorja po 150 
ilo nakar sta v vsi sapi zdirjala|Kva. Iz centrale gredo torej 4 na-
e/. Stari in Mestni trg. kjer stajpeljave, obe omenjeni po 10.000 
n. več zavila v Stritarjevo ulico vo| t i n d v e p o r»0.000. izmed ka-
n >e / vso silo zagnala v veliko|terih ena pelje čez Nabrežino v 
/ložbeno okno Ljubljanske kre- (Trst, druga v Gorico. V Nabrežini 
i til.- bank.-, kjer sta razbila dve jt. napravljena postaja transfor-
ipi tt • se l a ko obrezala, da je od j motorjev, ki zniža del toka potom 
.jih kri eurkoma tekla in so ju I d veh transformatorjev po 400 
idp.-lja v /ivinozdravnico. 1 - Kva od 50.000 na razdelilno na-
adni-tvo s. je bilo. lahko umlji-; petost 1<».(MX) volt. Idoč skozi tO 
o. te nenadne nesreee hudo pre- postajo, skonča 50,000voltna dalj-

pa se bila na napeljava v postaji transfor-

Predno se podava v stari kraj. 
pozdraviva brata in sestro, one, 
ki so bili pri Robinkovičevi svat-
bi in sploh vse rojake širom Ame-
rike. 

New York, 2:{. maja 1914. 
Frank iu Polona Kalan. 

Predno se pcnlam v staro do-
movino, pozdravljam vse prijate-
lje in prijateljice ter člane in čla-
nice društva ' ' O r e l " , posebno pa 
družino Peter Petek. Lepa hvala 
vsem, ki so me spremili na parnik. 
Na veselo svidenje! 

New York, 2:i. maja 1914. 
Peter Potočnik. 

Predno se podam čez široko 
morje v svojo staro domovino, 
pozdravljam vse svoje znance in 
prijatelje širom Amerike, poseb-
no pa Mike Švala. Mike Franko-
ta, Jurija Močnika in Jožeta Fa-
kina v Clevelandu, < Z Bogom! 

New York, 23. maja 1914. 
Matija Požgaj. 

let podpredsednik Slov. 
bralnega in podp. društva v Go-
rici ter njegov član od poteka 
društva. Za narodne namene je 
vedno rad daroval, posebno šol-
sko družbo sv. Cirila in Metoda 
je imel vedno v mislih.— V Gra-
dišču nad Renčami je 4. maja u-
mrl Peter Kerševan, posestnik, ki 
je bil odlikovan z zaslužnim križ-
cem za vinorejo in sadjerejo. Po-
kojnik j e bil značajen mož. Do-
segel je starost 77 let. Otrok je 
imel 25. od katerih žive 2 sinova 
iu 11 hčera. 

Izpred scdišca v Goi'ici. Z no-
žem je ranil Karol Zorzut iz Ve-
dri jana sovaščana A. Kuščarja. 
Obsojen je bil radi tega na 6 te-
dnov ječe z enim postom. — V 
noči od 2:». na 24. marca so vdrli 
tatovi v trgovino Suligojevo na 
Pokopališčui cesti v Gorici in po-
brali so več ur, verižic, okraskov 
itd. Tatovi so bili znani t ič i : 22-
h-tni Fran Brajnik iz Gorice. 21-
letni Filip Suligoj iz Cepovana In 
271etni Fran Tevčič iz Gorice. 
Del ukradenih reči so našli pri 
njih, drugi del so bili zakopali v 
zemljo. Pred sodni jo so lepo ta-
jiii. pokazalo pa se je, da je glav-
ni tat bil Brajnik. druga dva sta 
pomagala. Brajnik je obsojen na 
2 leti težke ječe, druga dva vsak 
na 4mcsečno ječo. — Zaljenje ve-
ličanstva j e zagrešil 25. marca la-
ški podanik L. Rossi v družbi pri 
igri na karte v Gradežu. Kazen-
ska sodnija v Gorici mu j e priso-
dila za to mesece težke ječe; ko 
prestane to kazen, vrnejo Rossija 
Italiji. 

Avtcmcbilna vožnja se j e s pr-
vim majem uvedla med Gorico in 
Gradežem. Avtomobil vozi skozi 
kraje : Gorica, Fara, Gradišče ob 
Soei. Za g rajski most v Vilese, Ru-
do, Villovncentino, Oglej Gradež. 
Avtomobil vozi dvakrat iz Oori-
ce, dvakrat iz Gradeža. Vožnja 
stane 4 K 80 v. 

V ženski bolnišnici v Gorici se 
nahaja Tletna Albina Batistič, ki 
je prišla na Goriščeku pod avto-
mobil ter je močno poškodovana. 

KOROŠKO. 
Sumljiv denar. V Anabihlu je 

zapravljal na nesmiseln način 
brezposelni dninar Marko Pinter. 
Po raznih gostilnah je plačeval z 
dvajset kronskimi bankovci ter v 
eni celo vprašal, če bi ne mogla 
gostilničarka mu zmenjati sto-
kronski bankovec. Radi tega so | 
ga prijeli ter je Pinter od začetka p r o d ^ l o d o m v s t a r o d o m o v i . 
trdil, da je dobil denar od svoje n o ^ e n k p a t p o z d r a v l j a m J o h n a 
ljubice, pozneje pa j e izjavil, da Oemeta. Franka Hočevarja. Iva 
je pri nekem gnojnem kupu " " 1 

Rada bi zvedela za naslov svoje-
ga sina J O Ž E F A SITARIČ. 
Doma. j e iz Semiča na Dolenj-
skem in sedaj se nahaja nekje 
v Californiji. Prosim ceujene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, da ga mi javi, alt naj se 
sam oglasi svoji materi: Neža 
Sitarič. 89 Adams Ave.. Eve-
letli, Minn. (20-23—5) 

ZASTONJ. 
Pošljite svoje ime in naslov in 

mi vam pošljemo 5 krasnih raz-
glednic zastonj. Pišite na : 

Pescia & Co., 
1328 Broadway, New York City 

(29-4—29-5) 

Qlaba prebava 
In n e č i s t a k r i 

sta vzrok mnogih hudih bolezni in izvirata od slabega želodca, — 
iSoben peskus, temveč danes že dokazana resnica je , da 

NA PRODAJ 
40 akrov obdelane zemlje, hiša 
s 4 sobami in betonirana klet 
16X24XG®/1>, vse ograjeno. Šola 
na vogalu. Svet je ravan, v doli-
ni, zelo rodoviten. 1 aker gozda. 
8 milj od Cadillac. Zveza po dr-
žavni cesti. Prodam po aker; 
Ena tretjina na plačati in ostanek 
na lahke obroke. Naslov: 

Davis Davidson, 
601 Bond St., Cadillac, Mich. 

(13-5—13-6 v d ) 

kri in želodec čisteči tableti slab želodec zopet popra-
vijo in kri sčistijo. 
^ Vzemite dva komada predno greste k počitku in težava 
želodca gorečica želodčni krči, slab tek do jedi, gori vzdigavn 
nje in bluvanje j e preprečeno in Vi bodete 

kri in žtlodec čisteče tablete 
in tisoče drugih. 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Mr, Alo jz i j Gregorin. stanujoč 
v Brooklynu, N. Y „ 20 Judge St., 
mi je vezal več knjig v vso mojo 
zadovoljnost. Primerjajo cene 
njegove vezave ter delo drugih 
knjigovezov, moram reči, da je 
njegovo delo dobro iu ceno. Zato 
ga vsem rojakom, ki potrebujejo 
enako delo, toplo priporočam. 

Forest City, Pa., 1!>. maja 1914. 
Rev. Josip Tomšič. 
(23-26—5) 

IŠČEM 
krojaškega pomočnika. Delo stal-
no, dobra plača, hrana v hiši, ali 
pa se sam hrani. Pišite na : 

Andrew Cufer, 
1661 Grand Ave., St. Paul, Minn. 

(25-27—5) 

NA PRODAJ 
' TRGOVINA z vsakovrstnim 
bi agom in groeerijo na debelo v 
slovenski naselbini se proda radi 
odhoda. Po podrobnosti pišite na : 

Trgovina, Glas Naroda. 
82 Cortland t St., New York City. 

(22-26—5) 

Pri odhodu v staro domovino 
pozdravljam vse rojake iu rojaki-
nje po širni Ameriki, posebno pa 
brata Srečka Trudna. Mat. Lav-
riča, Franka Padarja, Marka Pe-
triča, Meto Šober, rodbine Cadež. 
Ogrin. Kaltinger in Stepan v Mur-
ray. Utah. Z Bogom! Na veselo 
svidenje! 

New York, 23. maja 1914. 
Frank Truden. 

Rojaki, ostanite zdravi! Pred 
letom dni sem stopil prvič na ce-
lino Columba v nadi, da si tu usta-
novim boljšo bodočnost, a usoda 
je hotela drugače. Po polletnem 
bivanju v Ameriki sem zbolel iu 
sedaj se vračam v domovino z u-
panjem, da se zopet ozdravim. — 
Najtopleje se zahvaljujem dru-
štvenemu odboru dr. sv. Jožefa 
in dr. Slovenski Rudar v Chishol-
niu, Minn., iu glavnemu odboru 
J. S. K. J. in S. N. P. J. Rojaki, 
ne pozabite si svoje najdražje za-
varovati, dokler ni prepozno! O-
menjeni dve Jednoti morem vsa-
kemu najtopleje priporočati. 

New York, 23. maja 1914. 
Frank Skoberne. 

na-
šel denarnico s štirimi bankovci 
po dvajset kron. Dva bankovca 

na Pakiža in F. Pizema. Z 
gom! 

New York, 23. maja 1914. 
Anton Bogolin. 

Bo-

pa sta bila tako pokvarjena, da 
jih je z denarnico vred vrgel i 
proč. Radi neverjetnosti njegove 
trditve m radi tega, ker je neke- P r e d odhodom v 
mu posestniku grozil, da ga urno- n o P^drav l jam vse rojake 

t r a š i l o , 
labrala | 
i ca. K fcr 
o bile dekli 
a k rat 

»bi-i nst v a 

staro domovi-
in ro-

T C oddali'SO 1 ga' deželnemu sodi- j ^ i n j e š i r o m Amerike, posebno 
ŠČU v Celovcu p a J - B l z J a k a " J - Korbarjevo, An-

Ukradel in zapravil. Pri Zgor- t o D a MatekeLna, Jožeta Povheka 
njih Borovljah je zmanjkalo po-
sestniku I. Baherju 2300 K in ne-
ka torbica. Osumljen je bil takoj 
brat posestnika, ki je znan malo-
pridnež in ki je šele pred kratkim 
odsedel daljšo kazen. Pri sodišču 

in Jožeta Korbarja. 
New York, 23. maja 1914. 

Anton Grm. 

HARMONIKE 

A 

i prizoru velika mno- 'matorjev v Rojanu. Tam se zniža 
ti je to pripetilo, ko v dveh transformatorjih po 1500 

bi Kva napetost na 2500 volt in 
bilo pouka ravno konec, bi stvoritev se spelje potom dveh 

bilo pripetilo nedvomno ê kaj kablov v postaje transformator-
hui*ega. je v c. kr. skladišč v Trstu. V Ro- w 

Prcmemba posestva. Jakob janu so transformatorji in pre t i -L Beljaku je tat priznal, da je v ^ ^ i S ^ t j n i S ' ^ ^ i o 
Gorjanec iz Kranja je kupil gra- kalniki, da morejo oddajati v o- teh par dnevih svoje prostosti ž i - , 4 ^ n o v p o p ™ v o 

., ino Oolnik od Ivana Ogrina na kolico tudi 10,000voltni tok. v | v e l [ako potratno. Kakor tat sam ^ ^ ^ ^ Ž e ̂  16 

l^averei. Rojanu je tudi transformator, ki priznava, peljal se j e iz Beljaka 
Umrli so v Ljubljani : Andrej izdeluje tudi za razsvetljavo i n ' v Špital, tam si je kupil kolo ter 

Roje, dninar-hiralec, 67 let. — Le- pretikalnike potrebno napetost se peljal nekaj časa po Koroškem 
nnrt Kovač, kajžar, 57 let. — Te- 115 volt. Za sedaj bodo tam 4 ' i n ko nui je nekomodno potova-
rezija Kristan, strežnica, 51 let. transformatorji s skupno stvorit- nje jelo presedati, zastavil j e kolo 

ROJAKI POZOR! 
K j e sta ANTON T R F N K E L in 

J A N E Z V E NONE? Bila sta v 
Newburgh-('leveland. O. Prosim 
cenjene rojake, če kdo ve za nju 
naslov, da mi naznani, ker mi še 
nekaj dolgujeta. Najboljše je za 
nju, da se sama javita. 

John Terlep, 
245 Sider St., Manistique, Mich. 

(23-26—5) 

cenili in blagoslavljali kakor tisoče 

Dobijo se v škatuljah po $1.00 v 

The PARTOS Pharmacy 
160-2nd Ave., New York, N. Y. 

FRANK PETKOVŠEK 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T R E E T 
W A L K E G A 4 \ , I L L . 

P R O D A J A fina vina. izvrstne smotke, 
patentirana zdravila. 

P R O D A J A vožne iistke vseh prekomor-
skih črt. PHONE 246 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortlarvk Street, 

New York, N. Y . 

POŠILJA denar v 
in pošteno. 

stari kraj zaneslj ivo 

U P R A V L J A vse v notarski posel spada-
joča de i a. 

Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A GRIILL 

Prodaja, belo vino po 
črno vino po 

Drožnik 4 e;tll<>ne za . . . 
Brinjevec 12 steklenic za . . 

,, -1 Kallone (sodček) za. 

70c. 
f»0e. 

gallon 

sii'oo 
SI 2.00 
$10.00 

Za ohilno naročbo se pripotoča 

Marija Grill, 
5308 St. Clair Ave , N. E., Cleveland, Ohio. 

D osti zemlje 
Da si bo vsak rojak lahko izbral 
kos rodovitne zemlje v največji 
skveuk' f«rm«r*ki n*selbini-Willardu 
v državi Wisconsin, smo letos 

poleg zemlje v sedanji občini odprli še 
dve nove občine (Township) za Slovence, 
kjer je že več rojakov do sedaj kupile 
zemljo. Torej dovolj zemlje za vsakega 

Ne bodite Vi xadnji! Vsa pojasnila daje : 
LEO ZAKRAJŠEK. 

držami nasslniški zastopnik za Wisconsin, nasel-
niški zastopnik Soo Line železnico ter za F. N. 

E. zeleznic in upravitelj 
ADRIA COLONIZATION CO. 

124--Stk Strict. Milwaukee, Wu. 

Domača naravna ohijska vina 
kakor : 

C A T A W B A , IWES, IN CONCORD 
prodaja 

JOSIP SVETE, 
1 7 S O - S 2 E. 2 S t l i St., I_orain, C hi o 

Conkord, rudečo vino po GOc. galona, 
Catawba, belo vino po 80e. galona. 

Pri naročilu 25 galonov je firiložiti $1.50 za sodček. 
Razpošiljam ga od 25 galonov naprej . NaroČilu je pride-

jati denar ali Money Order. 
Vina so popolnoma naravna, kar jam čim. 

let tukaj v tem poalu In sedaj v svo-
jem lastnem domu. V popravek v samem 
kranjske kakor v*e druge harmonike j 
ter računam po delu kakorfino kdo za-1 
hteva bras nadaljnih vprašanj. 

JOHN WENZEU 
1 0 1 7 E. 62md S t , O m k a d , C . 

Giavci liiaa : 82 C ortland? Sta, 

N E W Y O R K , R V, 

Pošttja 

D E N A R J E 
v staro domovino 

potom c. kr. poStr' 

hranilnice sza D u n a j u ; hitr^ 

te zmz. 

PMrozoica: »>104 Si. Cl&it AVi.r 

c k ^ e l a n d , ck 
Ftodajs 

! P A R O B R O D N E 
LISTKE 

t f 7 S p t e k m o r 

p«robfodne družbe po iz vtmil 

WOUb. 

Tisoče Slovencev se vedno obrača na to 
tvrdko, a nihče ne more tožiti o kaki izgubi, 



Skrivnosti Pariza. 
SLIKA IZ NIŽIN ŽIVLJENJA. 

J* S L O V E N S K O Z A V E T I Š Č E . J* 

Spisal Eugene Sue. Za "G las N a r o d a " priredil Z. N. 

(Nadaljevanje.) 

V t. j i/l.orni poziciji j>< laliko branil dolgo, ne da bi se mu 
bilo tr. .. i-nTi. da hi ga napadel* kdo odzadaj. Njegova srčnost in 
ne/uan>ka mor sta liile jako všeč jetnikom. 

Zi . idlj iwe j«- ob splošnem trušču izginil iz ogrevalniee, ne 
da bi ga l.il kdo opa/il . 

K o j. \<-i'-:na je tn ikov neotlločno stala in strmela, zakriei 
S k e l e t : 

— " Z a menoj ! Po ob.-h. po velikem in majhnem! ' 
' fazi n<- !' opomni šurimož t«-r iztegne obe roki navspred 

postav ivsi s»- na uio. n»- noge. " Č u v a j s»-, Skelet! <'e misliš igrati 
ulogo Ita/sfka.ja, po!»-iu se jaz poprim m one hudobne Gargu-

—- Zgrabite ga v e n d a r ! " bodri Hromeč jetnike, ko se je spet 
spravil na noge. " t emu brani ta obsedenec ovaduha? r 

— "Sam .j' ovaduh. Ker hrani Germaiua, je izdajalec ." 
— " D a — d a ! " 
— " D o l i z o v a d u h o m ! " 
— " D o l i ! " 
— " D a ! Smrt i zda ja l cu ! " 
Tako so kričal: najzakrknjeiiejši izmeti jetnikov. 
Sočijtriejši del pa j e u g o v a r j a l : 
— " N e , najprej naj g o v o r i ! " 
— " D a , izpove naj se n a m ! " 
— " N i k o g a r se ne usmrti, ne »Ia bi se ga zaslišalo." ' 
—* " l u brez o b r a m b e ! " 
— "Bili bi prav; Razsekaji!" 

T-m bo l j še ! " odgovori debeli Hromeč s Skeletovirni pri-
staši obenem. 

- "Ovaduh ne iztakne nikoli p r w e č ! " 
— " Smrt njemu ! " 
— " Planimo nanju ! " 

"Podp i ra jmo Ske leta ! " 
— " D a . ti:.! — Doli z modročepncžem!" 
— "N>. ne! I'odpirajmo modroeep-neža! Doli s Ske le tom! " 

vpije šurimoževa stranka. 
- " D o l i z modro -epn* ženi !"* 

— " Doli s Skeletom ! " 
— 'Zivio. !'antj« ! de šurimož j mikom, k: so držali z njim. — Vi 

imate M-rf, V i ne bi umorili napolmrtvega človeka za nobeno ceno. 
K a j takega so /možni >amo lopovi. — Skeletu je se\v vseeno — 
obsojen je /t vnaprej zato \"as hujska. Ali škodilo Vam bo, če 
; on s,,.-:.-« u. Sploh pa Vam stavim predlog. Skelet hoče u-
moriti \> ga luladea. No potem pa naj pritb- sem ponj, če ima ko-
rajžo. Stvar poravnava midva sama med sabo, in videlt bomo, ka-
ko s - i/t« e. < . >i pa ne upa. potem je pa kakor Razsekaj srčan sa-
mo napram Jabotne/.em. 

M<> . o< 11<<>-na in / ' le/na volja in grobo vedenje pogumnega Šu-
rimo .i je silno uplivalo na jetnike. Zato jih j e pa ttuli precej sto-
pili, ia ii,i> .ro>o stran in obstopilo Germaina. Skeletovi pristaši so 
htali okoli tega bandita. 

Kavno • j im* i prič ti krvavi boj, ko se začujejo po dvorišču 
s. razlegajo • i ko'.iki itifanterijske pikete, ki j e bila vedno v jet-
iiišniei. 

ZI .. llj'Vec izmuznivsj se neapažeii iz dvorane je zdirjal na 
dvoriš •< ter javil paznikom, kaj se godi v ogrevalniei. 

Vojaki narede konee nevarnemu prepiru. 
(iermaina, Skel ta in Šurimoža so odvedli pred jetniškega rav-

natelja. Prvi naj izgovori svojo ; ritožbo, a druga dva pa naj se 
zagovarjala radi tepeža. 

Germain se je bil tako silno prestrašil in tako oslabel, da se 
jt i .d ( pirati na d\a paznika. Sicer bi ne bil mogel dospeti v so-
bi.-o pob g ravnateljevega kabineta. Tu se je onesvestil. Na njego-
v. m \iatu >•• j-- opazilo vtiske Skeb-tovih prstov s sesedeno krvjo. 
Se nekaj sekund, pa bi bil bandit zadavil Grličinega ženina. 

Paznik, ki »• j. vedno zanimal za Germaina, mu je prišel prvi 
na pomoč. 

Zi;vedavši se je v rašal (» -rmain po svojem rešitelju. 
"Hva la Vam za Vaše sočutje in s k r b " , de pazniku. " B r e z 

onega pogumnega luoža bi bil izgubl jen." 
— " K a k o je Vam z d a j ? " 

' B o l j š e . Kar se j e zgodilo, se mi zdi kakor grozna sa-
n j a . " 

— "Okrepčaj t > se — " 
— " K j e je moj reš i te l j ! " 

" V ravnat I j e w m kabinetu. Tam je povedal, kako je pri-
šlo do tepeža. - Zdi se, da bi bili brez njega — " 

" Bi. / njega bi bilo po meni. <>h povejte mi njegovo ime! 
K j e je 

" N j . g o v o ime mi ni znano. Z o ve j o ga šurimoža, in je bivši 
kaznjem c na galerah — " 

— "Z loč in , v.sl« 1 katerega je prišel semkaj, menda ni težak? 
"Jako težak — tatvina in ponočen ulom v obljudeno hišo" . 

odgovori paznik. Obsoj» n bo najhrže kakor Zbadljivec na petnajst 
do tlvajset let v prisilno delavnico . " 

— " O h , to je grozno" , vzdihne Germain. " I n vendar tnc je 
branil, ne da bi m - poznal. Taka srčnost in plemenitost ! " 

— "Da. včasih se vendar še pokaže nekaj dobrega v teh lju-
d e h " , meni paznik. — " A l i glavno je. da ste rešeni. .Jutri pojdete 
v svojo e -lico in nocoj spite v bolniški dvorani. Tako je odredil 
ravnatelj. Pogum! Hude čas. ste prebili. Kadar Vas spet obišče 
Vaša prijateljica, j o lahko potolažite in pomirite. Dati se Vam ni 
treba ničesar več. Paim "no bi pa bilo, da ne zineta nobene besede 
o tem današnjem dogodku. Revica bi se morda tako ustrašila, da 
bi zbolela. 

"Ničesar ji im ; oveni. Ali zahvalil bi se rad svojemu reši-
t 1 ju. < etudi je še toliko kriv v očeh stroge postave, ali rešil mi je 
ž iv l jen je . " 

"Ravno sedajle. mislim, prihaja iz ravnateljevega kabine-
ta, kjer s,- zaslišuje Skeleta. Kmalu odvedeni oba odtu. Skeleta v 
je o, a šurimoža v Levjo jamo. Skoraj gotovo ga tudi ravnatelj po-
plača ; i to, kar je storil za Vas." Ker je srčan, močan in odločen, 
ga imenuje na mesto Skeleta za predstojnika." 

Tedaj se pojavi Šurimož v sobi. 
— " P o č a k a j m«' t u " , veli paznik S uri možu. "Poizvedit grem 

samo, kaj ukrene gospod ravnatelj s Skeletom, potem pa pridem 
pot«- . . . Naš mladi mož tukajle s> je že čisto opomogel. Zahvali 
se Ti. In to tudi mora storiti. Kajti brez Tebe bi bilo po n j e m . " 

Paznik odide. 
Obraz je šurirnožu žarel veselja. Zadovoljen se približa Ger-

mainu ter reče: 
— "Stre la božja, ali sem zadovol jen! Kako mc veseli, da sem 

Vas rešil ." f 
Nato ponudi Germainu roko. 
Ali ta se odmakne za korak nazaj in ne seže v roko, ki mu j o 

je nudil Šurimož. Kmalu pa se spomni, kaj mu je storil ta mož, ter 
hoče ipopraviti svojo prejšnjo krivičnost. 

GLAVNI ODBOR: 
Predsedr.fk: Frank Sakser, 82 Cortland St.. New York. N T. 
Podpredsednik: Paul Kchneller. Calumet. Ulcb. 
Tajnik: Frank Keržts. 2711 S. Millard Ave., Chicago, EH. 
Blagajnik: Geo. L. Brozlch, Ely, Mino. 

DIREKTORIJ: 
DirektorlJ obstoji Iz Jednega zastopnika od vseh Slovenskih podpornih 

organizacij, od vseh Slovenskih listov in od vseh samostojnih društev. 
Za znamke, knjižice in vse drugo se obrnite na tajnika: Frank Keri«, 

2711 S. Millard Ave., Chicago. III. Tudi vse denarne pofiiljatve pošiljajte na ta 
Narod ki ne skrbi za svoje reve, nima postora med civlllzovanlml narodi. 

Človek ki tie podpira narodnih zavodov. nI vreden sin svojega naroda. 

Spominjajte se ob vseh prilikah Slovenskega Zavetišča. 

Kadar potujete v stari kraj 
ali kadar ste na poti skozi New York, pridite k svojemu rojaku v 

HOTEL, SALON in RESTAVRANT 
1 4 5 Washington St., NEW YORK, N. Y . Corner Cedar St. 

Tu boste v vsakem času, podnevi in ponoči, najboljše in najce-
nejše postreženi. Izvrstna domača kuhinja. Čiste in urejene sobe 
za spavanje. 

Obed (tri jedila) 25 centov. Spavanje 25 centov. 
Z velespoštovanjem J A N K O T U Š K A N , lattnik. 

P * 

Surimožu s«* zasenči čelo, umakne se tudi on t. r reče •/. bridko 
čemernost j o : 

— " (Hi . da — imate prav. — Odpustite m i ! " 
— " X " . j . V n s moram prositi odpuščanja. — Xisem-li jetnik 

kakor V i ? (Misliti moram samo na velikansko uslugo, ki ste mi j o 
i/.kazali. Rešili ste mi življenje. Dajte mi svojo roko, prosim Vas, 
dajte mi j o ! " 

— ".Mislim, da nt več treba. — Prvo čustvovanje je »lavna 
stvar. Da ste mi dali takoj roko, bi s - bil razveselil, ali sedaj — 
.ie ne maram — ne zato ker sem jetnik kakor Vi, ampak zato — 
ker sem. p redno sem prišel semkaj — " 

— "Paznik mi j - povedal vse " , fra prekine C« t rmain. ^ * Ali 
kljubternu ste mi reš :li življenj.*." 

— "Stor i l si*in samo svojo dolžnost, kar me jako veseli, ker 
vem. da ste, gospod (b rmain." 

— " V i me poznate?" ' 
— " X -koliko, ijulti nečak, Id Vam odgovoril, da sem Vaš 

str ic" , odgovori Šurimož z navadnim, bivzskrlmim fu živahnim na-
glasom. " i n jako se motit", če pripisujete slučaju moj prihod v te 
zapore. Da Vas nc poznam, bi me ne bilo tuka j . " 

(it-rmain pogb-da šurimoža z začudenjem. 
— " K a k o ? Ker me poznate? " 
— " S e m jetnik — " 
— " K a d bi Vam vrjel. ali — 
— " A l i Vi mi ne vrjamete." ' 

'Dal jo prihodnji i . ) 

< j e 
lična knjig«: 

" V O J S K A NA B A L K A N U " . 

Vsled vsestranske želje naroči-
li smo več iztisov te knjige in je 
sedaj cen j. rojakom na razpo-
lago. 

Knjiga "Vojska na Balkanu" 
sestoji iz 13 posameznih sešitkov, 
obsegajočih skupaj na večjem 
formatu 192 strani. Delo je o-
premljeno z 255 slikami, tikajo 
če se opisa balkanskih držav in 
najvažnejših spopadov med so-
vražniki. Sešitkom je prideljen 
tudi večji slovenski zemljevid 
balkanskih držav. 

Posamezne zvezke je dobiti p ' 
15c, vseh 13 sešitkov skupaj pa 
stane s poštnino vred $1.85. Na-
roča se pri: 

. Slovenic Publishing Co., 

82 Cortlandt St.. New York City. 

RED STAR LINE 
Ploritba m e d N e w Y o r k o m to A n t w e r p o m . 

Rsdna tedenska zveza potom poštnih paniko? ž 
brzopamiki na dva vijaka 

Z E E L L A N D 
11,304 tone 

FINLAND 
12,760 ton. 

Za vsebino oglasov ni odgovor-
no ne uredništvo ne upravnistvo 

E d i n a z a l o g a 

N A i i Z A S T O P N I K I . I 
natcr! »o pooolai£cni pobirati naročnino 
c* "Gla . Naroda" In knjig«, kakor tuSI 
r« VN drusa ¥ nato stroko »padajoča 

posla. 
Jenny Ulnd, Ark. In okolica: Mlch&el 

Clr&r. j 
San Francisco, Cal.: Jakob LovSIn. ! 
Dsnvsr, Colo.; John l>ebev. Ia i . I . 

TVrbovc. 
Leadvllia, Colo-: Jerry Jamnlk 

Pueblo, Colo.: Peter Culi« ID J. ] 
R il ta. 

Salida. Colo. In okolica: Loula Coatall* j 
(The Bank Saloon). 

Waisenburg, Celo.: Anton Baftleh 
Indlanopolls, Ind.: Frank Urajner. 
Oepue, III.: Dan. Bad o vina«. 
Chlcaao. 111.: Frank JurJOTM. 
La Salle, III.: Mat. Komp. 

Matija Llberšar in John Zaletel 
Mineral, Kan s.: John S tal t. 
Waukevan, III.:. Frank P«tkov«ak la i 
. rn (JfrlD 
So. Chicago, III.: Frank Cwa*. 
Springfield, III.: Matija B&rborl«. 
Frontenac, Kana. In okolico: Frank' 

Kerne. 1 

Mulbtry, Kans. In okolico: Martin Ko« , 
Calumet. Mich in okolico: Pavel Shalt, 

la M. F. Koba. 
Manlatique, Mich. In •koUco: B. l o -

South Rang«, Mich, in akollcc: M. D. 
IJkovlC. 

Chlsholm, Minn.: K. Sgone, Frank 
Medved in Frank Zagar 

Ouluth, Minn.: Joseph Sharabon. 
Ely, Minn. In okolico: Ivan Oouie, Ja-

kob Skerjanc In M. L. Kapsch. 
Eveleth, Minn.: Jurl] Kotae la Alofa 

Baudek. 
Gilbert, Minn. In okolica: Loot* VcmI 
Hlbblng, Minn.: Ivaji Touie. 
Naahwauk. Minn.: Mauri«. 
Virginia, Minn.: Anton W. Fob 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrlaa. 
Aid ridge, Mont.; Gregor ZobM 
Klein, Mont.: Mich. Krivec. 
Brooklyn. N. V . ; Aloleil Oe*ar«lu -

Little Falls, N. v . : Frank Gregorka. 
Cleveland, Ohio: Frank bakaer, J, Ma 

rlnčič, C ha. e. Karlin^er In Frank Ko 
va îf. 

Bridgeport. Ohio In okolice: Prank 
Hočevar. 

Sarbeton, O. In okolico: Alois Balast 
Collfnwood, Ohio. Math. Blapnlk. 
Lorain, O. lr< okolico: John Kumlt 

1SSE. K 2y th St. 
Youngstown, O.: Anton KlkelJ-
Oregon City, Oreg.: M. Justin 
Allegheny, Pa. in okolico: M. Klarleb 
•raddock, Pa.: Ivan Germ. 
Brldgevllle Pa.: Rudolf Pleterlek. 
Burdlne Pa, in okolico: John Kertli 

•Ik. 
Conemaugn. Pa.: Ivan P&jk. 
CJaridge, Pa.: Auton Jerlna. 
Car.onaburg, Pa.: John Kokltch. 
Brougthon. Pa. in okolico: Antoa Deas 

Far. 
Export, Pa. In okolica: John Prostor. 

For».st City, Pa.: Karl Zalar In Frank 
Leben. 

Farreil, Pa.; Anton ValentlnCli. 
Irwin, Pa. In okolico: Frank DeaiSar 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja. 
Meadow Lands. Pa.: Geo. Schulta. 
Moon Run, Pa. ,n okolico: Fr. MaSek 
Pittsburgh, Pa.i Ignacij Podvaanlk, 

Ttrnas MaKis.fr, Frank Bambič in Z. Jakše. 
unity Sta.. Pa.: Joseph Skerlj. 
Steelton, Pa.: Anton M. Paplfl. 
Wlllock, Pa.: Frank Sem» In Joaeph 

Peternel. 
Winterquartera, Utah: Ivouls Bl&slek. 
Biack Diamond, Wash.: Gr. Porenta 
P-ivensdale. Wash.: Jakob Romlak. 
Thomas, W . Va. In okolico: Traak 

Kocian In Frank BartoL 
Grafton, Wis.: John Stampfel. 
Milwaukee, Wla.: Joeip Tratnik 1» 

John Vodovnlk In Joa. Zupan CIS. 
Scheboygan: Nick Badovinac In Frank 

Novak. 
West AIlls. Wis.: Frank Bk«k. 
Pock Springs. Wyo.: A J usti« la Tal 

Stall««. 
Ktmmiw, Wye. i foeta MsML 

NAZNANILO. 

Cenjenim rojakom v Eveleth, 
Minn., in okolici naznanjamo, da 
je za tamošnji kraj naš zastopnik 

LOUIS BAUDEK, 
»cateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino za list "Glas Naroda" 
in izdajati tozadevna potrdila. 
Rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravnistvo Glasa Naroda. 

ZVONKO JAKŠE, 
kateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino za ' 'Glas N a r o d a " in za 
to izdajati pravoveljavna potrdi-
la. Sedaj potuje po državi Penna., 
vsled tesar prosimo cenjene ro-
jake, da mu gredo na roko, ka-
kor so vedno bili naklonjeni na-
šim prejšnjim potnikom. 

S spoštovanjem 

Upravnistvo Glas Naroda. 

in 

PRATIK 
za leto 1914. 

1 iztis stane . . . 10c. 
Cene Blasnikove pratike bo iste, 

V zalogi i 
UPRAVNlSTVA "GLAS NARODA", 

82 Cortlandt St, New York 
aB pat 

6104 St CUir Ave., N. E. Ckvela»J, 0 

KROONLAND 3 
12,760 ton. 

V A D E R L A N D 
12,017 ton. 

L . A P L A N O 1 8 , 6 9 4 t o n . 
Kratka in ndobna pot za potnike • Avstrijo, na Ogrsko, Slovensko, Hrvat-

sko in Galicijo, kajti med Antwerpom in imenovanimi deželami je dvojna di-
rektna železniška zveza. 

Poaebno se 8e skrbi sa udobnost potnikov medkrovja. Tretji rasrad obstoj' 
od malih kabin ca 2, 4, 6 in 8 potnikov. 

Za nadaljna informacije, cene in vožde listke obrniti se je oai 

R B D S T A R U N B 
No. 9 Broadway 

N e w I Y o r k . 
94 State Street 
B o s t o n , Mass . 

1319J Walnut St. 
P h i l a d e l p h i a , P a . 

619 Second Ave. 
Seattle, Waah. 

No. 14 No. Dearborn St. 
C h i c a g o . 111. 

1306 " F " St., N. W . 
Washington, D. C. 
210 St. Charles St. 
New Orleans. La. 

11 & Locust St. 
St . Louis. M o . 

233 Main St. 
Winnipeg, Man. 

319 Geary St. 
Sam Franeialco. Cal. 

121 So. 3rd St. 
Mineapolis. Minn. 

21 Hospital St. 
Montreal. Canada. 

Koledarjev 
imamo v zalogi Is ie nekaj sto La 
kdor rojakov ga i« nima, aaj se 
podviza zanj. Letošnji Koledarje 
zanimiv in bolj obsežen kot dragi 
letniki. Cena mm j« « poitnino 
vred 25 centov. 

Slovenie Publishing SJoH 

82 Cortlandt St , New York City. 

C 0 M P A G N I E G E N E R A L E 
TRANSATLANTIQUE. 

(Francoska parobrodna družba.) 
Direktna črta 

do HAVKB, PARIZA, i VICE, I N 0 K 0 8 T A in LiTTBLJAH*. 
Poštni parniki so: 

;"LA SAVOIE- "LA LORRAINE" T A FRANCE** "LA PROVENCE" 
m d » T(i*k« e* dva vijaka dra vijaka aa i tiri vijaka 

Podpisani 
je iznajditelj 
naj uspeš nej -
še tinkture na 
svetu Alpen-
tinkture in 
Alpe n pomade 
- Ženskam in 
ranžkim, ka-
teri jo rabijo, 
zrastejo v Še-
stih tednih 
lasja popolno-
ma, ne bodo' 
izpadali in ne 
bodo osiveli, i 
Ravno tako > 

zraste možem' v iestih tednih brada in brke. ki ne 
bodo izpadale in ne bodo postale sive. O teku 8 
dni popolnoma <zdravim revmatizem, kostibol, tr-
ganje po rokah, nogah in hrbtenici. Pane, opekli-
ne, bule, ture, kraste in kurja očesa, bradavice, 
potenje nog. zeb'ine itd. odstranim v treh dneh. 
Moja zdravila so registrirana v Washingtonu, 
znamenje, da 90 čista in najbolj aspesna. Pišite 
takoj po cenik! Pošljem ga zastonj. 

JAKOB WAHČIC, 
1092 E. 64th St. Cleveland, O. 

N. B. Onemu, ki bi rabil moja zdravila brez 
uspeha, plačam $500. 

Expresni parniki so: 
"Chicago", "La Tonraine", "Rochambean" "Niagara" 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, N E W YORK 
corner Pearl St., Cbeiebrough Building. 

Poštni parniki odplujejo vedno ob sredah iz pristanišča številka 
67 N. B. 

t FRANCE 27. maja 1914. *LA PROVENCE 17. junija 1914. 
t Tj A LORRATNE 3. junija 1914. +FRAXCE 24. junya 1914. 
*LA SAVOIE 10. junija 1914. *LA SAYOTE 4. julija 1914. 

Expresni parniki odplujejo ob sobotah. 
POSEBNA PLOVITBA 

V H A V R E : 
tROCHAMBEAU 23. maja ]914. " N I A G A R A 13. junija 1914. 
•CHICAGO 8. junija 1914. # R O C H A M B E A U 20. junija 1914. 

Parniki z zvezdo zaznamovani imajo po dva vijaka. 
Parniki z križem imajo po štiri vijaka. 

i f s t r o - A m e r i k a n s k a č r t 
(preje bratje Cosulich) 

NaJpripravnelSa io oijetn*J$i parobradat tria zi SIovidci |b Hrvati. 

M tri parni k 
Regularna vožnja 

Vsi spodaj navedeni novi |si9> 
brodi na dva vijaka imajo 

brezžični brzojav 
ALICE, LlAUBA; 

MARTA WASHINGTON, 
ARGENTINA. 

OCEANIA, 
KAISEB FRANZ JOSKPM % 

mm dva vijaka ! t H A m a WaaxoiavoM"< 

med New 4Yorkorov Trstom in Reko. 
— Cena voznih listkov iz New Yorka za III. razred so do: 

T R S T A $25.00 
L J U B L J A N E $26.18 
R E K E $25.00 
Z A G R E B A $26.08 
K A R L O V C A / $26.25 

OPOMBA. Cena karte za parnik Kaiser Franz Joseph I. in 
Martha Washington znaša $4.00 vee. 

II. razred od Marthe Washington in Kaiser Franz Joseph JL 
od $65.00 do $70.00. 

Vsi drugi parniki od $50.00 do $60.00. 

P h e l p s B r a s A C o . , G e n . A g e n t s , s W u U m t M street, n e w t o r 


